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Limiar
Este informe, que se somete á aprobación dos órganos de goberno do Instituto e dos ór-
ganos xerais de goberno da Universidade, trata de ser un reflexo fiel da actividade desen-
volvida polo Instituto da Lingua Galega ao longo de 2016. Nel pódese atopar información 
detallada acerca dos avances atinxidos no marco dos diferentes proxectos que se levan a 
cabo no centro, dos cursos e encontros científicos organizados, así como das publicacións 
ou participacións en congresos dos investigadores que forman parte do seu cadro de per-
soal. Completa a información un resumo económico en que se recollen os ingresos conse-
guidos e os gastos realizados.

No capítulo da actividade investigadora, ao longo de 2016 o Instituto mantivo activas 
algunhas das liñas de traballo tradicionais do centro, mercé ao convenio bianual coa Secre-
taría Xeral de Política Lingüística. Cabe destacar como novidades a consecución dun novo 
proxecto de investigación, Contacto e cambio lingüístico en galego, dirixido polos profesores 
Dubert e Sousa, no marco da convocatoria anual do Ministerio de Economía e Competitivi-
dad. Por outra banda, tamén en 2016 a rede Tecnoloxías e Análise de Datos Lingüísticos (TecAn-
dALi), coordinada polo grupo do ILG, logrou financiamento na convocatoria de axudas para 
a Consolidación e Estruturación de Unidades de Investigación Competitivas da Consellería 
de Cultura, Educación e Ordenación Universitaria. Esta rede está formada polos grupos Filo-
loxía e Lingüística Galega  (FILG-USC); Modelos de Optimización, Decisión, Estatística e Aplica-
cións (MODESTYA-USC); Grupo de Sistemas Intelixentes (GSI-USC); Gráficos por Computador e 
Enxeñaría de Datos (COGRADE-USC); Grupo de Tecnoloxías Multimedia (GTM-UVigo); Gramáti-
ca, Discurso e Sociedade (GRADES-UVigo) e Tecnoloxías e Aplicacións da Lingua Galega (TALG-
UVigo). De acordo coa valoración outorgada polo panel de avaliadores externos, TecAndALi 
sitúase na quinta posición entre o conxunto das redes financiadas no conxunto do sistema 
universitario galego e no primeiro lugar das correspondentes ás grandes áreas de Huma-
nidades e Ciencias Sociais. É de salientar tamén o éxito doutra rede na que o ILG colabora 
activamente, a rede de lexicografía RELEX, coordinada pola Universidade da Coruña.

Polo que se refiere á difusión dos resultados de investigación, no ano 2016 os investiga-
dores do Instituto conseguiron manter, en termos cuantitativos e cualitativos, as cifras de 
produción de anos anteriores, tanto no que se refire a publicacións como á participación 
en congresos e reunións científicas. O esforzo despregado para garantir a visibilidade dos 
traballos realizados produciu como froito que moitas desas publicacións aparecesen publi-
cadas en revistas de impacto e editoras de prestixio no mundo académico. Por outra banda, 
no tocante ás publicacións propias, cómpre mencionar, mercé á colaboración da Secretaría 
Xeral de Política Lingüística, do Consello da Cultura Galega e do propio Instituto, a aparición 
da Colección documental do mosteiro de Montederramo, unha monumental edición en tres 
volumes a cargo do profesor Ramón Lorenzo. Ademais, ao longo de 2016 viron a luz dous 
volumes, editados ambos polos profesores Ramón Mariño e Xavier Varela, A lingua galega no 
solpor medieval, publicada polo Consello da Cultura Galega, e Lingüística histórica e edición 
de textos galegos medievais, publicada como anexo de Verba. Finalmente, Estudos de Lingüís-
tica Galega, que segue mellorando as súas posicións nas clasificacións de publicacións pe-
riódicas, lanzou o seu oitavo volume.

Canto aos cursos e encontros científicos organizados directamente polo ILG, pódese citar 
o simposio anual, organizado en colaboración co Consello da Cultura Galega. Nesta edición,
que tivo lugar entre o 24 e o 26 de outubro, contou coa coordinación da profesora Ana Bou-
llón e tivo por título Antroponimia e lexicografía. Ademais, como vén sendo tradicional desde 
hai trinta anos, ao longo do mes de xullo tivo lugar o curso de verán Galego sen Fronteiras, 
que o ILG organiza en colaboración coa Real Academia Galega, coa Secretaría Xeral de Polí-
tica Lingüística da Xunta de Galicia e coa Deputación da Coruña.



As actividades entrecollidas neste limiar pretenden ser simplemente unha mostra dal-
gúns dos aspectos máis destacados da actividade anual despregada polo Instituto. Ao mes-
mo tempo, permiten pór de relevo a importancia que para o Instituto reviste a colaboración 
estreita coas institucións públicas e privadas, e de maneira particular coas que forman parte 
do seu Consello Científico: a Real Academia Galega, a Secretaría Xeral de Política Lingüística, 
o Consello da Cultura Galega e a Fundación Barrié. A todas elas quero agradecer moi since-
ramente o seu apoio e colaboración, e a todo o persoal investigador e persoal de apoio do 
centro o traballo constante, a entrega e o compromiso co Instituto.

Ernesto González Seoane
Director
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Relación de liñas 
e proxectos 

de investigación

A.	 PROXECTOS PROMOVIDOS NO SEO DO ILG

1. ARQUIVO DO GALEGO ORAL (AGO)

IP: Francisco Fernández Rei
Equipo investigador: Concepción Álvarez Pousa, Carme Ares Vázquez, Xosé Henrique Costas 
González (UVigo), Ana García García, Carme García Rodríguez, Carme Hermida Gulías, Xavier 
Varela Barreiro
Informática: César Osorio Peláez, Juan José Gómez Noya
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia
Páxina web: http://ilg.usc.gal/ago/ 

Avances significativos e resultados publicados en 2016

• Realizáronse novas transcricións de gravacións con diversos temas e de distintas
procedencias. De entre elas, 25 textos xa están dispoñibles e outros 5 pendentes da
revisión final para pendurar na rede. Seleccionáronse tamén outras mostras que están
en diferentes fases de corrección e que se van poñer en Internet nos vindeiros meses.
Na páxina pódese acceder tanto ao audio editado coma a dous tipos de transcrición,
unha semifonolóxica e outra normativizada.

• Continuouse coa fase de probas para a introdución progresiva do aliñamento da
transcrición co audio en materiais do AGO.

• Continuouse co traballo de mantemento e mellora da páxina web para permitir a con-
sulta en liña das versións multimedia dos textos do arquivo que xa están dispoñibles.

• Avanzouse no traballo de catalogación e arquivo de novas gravacións de galego
común cun total de 33 novos rexistros. Algunhas son doazóns de audios gravados nos
anos 90 e outras son gravacións feitas na actualidade polos membros do equipo. Alén
disto tamén se incrementou considerablemente o fondo do subarquivo do galego
culto, con gravacións de conferencias, presentacións, discursos etc.

• Continuouse cos traballos de lematización e etiquetaxe de textos do Arquivo para a
posta en marcha do TOILG (Tesouro Oral Informatizado da Lingua Galega).

• Continuouse co traballo de mantemento e organización do arquivo para o que se
creou unha base de datos en Access que permite centralizar boa parte da información
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dispoñible sobre o fondo, nomeadamente as máis de 6000 fichas do subarquivo de 
etnotextos que se gravaron desde os anos 90 á actualidade.

• En relación co aproveitamento do proxecto cómpre ter en conta que a principal vía
de difusión é a que se establece a través da páxina web (http://ilg.usc.gal/ago), mais
tamén foron atendidas visitas ao fondo do AGO, no edificio do ILG, onde se explicou a
orixe, a actualidade e a utilidade do arquivo.

Contribucións derivadas

En relación coas presentacións en reunións científicas e publicacións derivadas do proxecto 
no ano 2016 cómpre sinalar o seguinte:

• Francisco Fernández Rei: “O Arquivo do Galego Oral do ILG: xénese e situación actual”,
en Rosario Álvarez, Eduardo Moscoso e Marta Negro (eds.) [2017]: Gallaecia. Estudos
de lingüística portuguesa e galega en homenaxe aos profesores Ramón Lorenzo e Antón
Santamarina. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela (no
prelo).

• Francisco Fernández Rei: “O Arquivo do Galego Oral do Instituto da Lingua Galega”. Co-
municación no Colóquio comemorativo dos 40 anos do CLUP (Faculdade de Letras do
Porto, 24 e 25 de novembro do 2016).

• Concepción Álvarez Pousa: “A variación lingüística galega en textos orais do Concello
de Viana do Bolo”, en Rosario Álvarez, Eduardo Moscoso e Marta Negro (eds.) [2017]:
Gallaecia. Estudos de lingüística portuguesa e galega en homenaxe aos profesores Ra-
món Lorenzo e Antón Santamarina. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago 
de Compostela (no prelo).

• Concepción Álvarez Pousa: “Como é a variedade lingüística da Terra de Viana do Bolo?”. 
Comunicación no IV Encontro da Mocidade Investigadora, organizado pola Escola de
Doutoramento Internacional (EDI) da Universidade de Santiago de Compostela (Fa-
cultade de Ciencias da Comunicación, 9-10 de xuño do 2016).

• Concepción Álvarez Pousa: “A variedade vianesa e a frieiresa-portelá do galego orien-
tal e as súas afinidades co portugués”. Conferencia no IV Coloquio de Lingüística His-
tórica, organizado polo Centro de Estudos Galegos da Universidad de Extremadura
(Cáceres, 13-14 de outubro do 2016).

• Concepción Álvarez Pousa: “O galego oriental: o dialeto vianês e as suas afinidades
com a língua portuguesa”. Conferencia na Faculdade de Letras da Universidade do
Porto (Porto, 9 de novembro do 2016).

• Concepción Álvarez Pousa: “A variedade galega da Terra de Viana do Bolo (Ourense)
e as súas afinidades co portugués”. Comunicación no Colóquio comemorativo dos 40
anos do CLUP (Faculdade de Letras do Porto, 24 e 25 de novembro do 2016).

• Xosé Henrique Costas González: “A recuperación léxica do galego do val do río Ellas
(Cáceres)”, en II Congreso Internacional da Rede de Lexicografía (RELEX) (Santiago de
Compostela, 05-07/10/2015). En colaboración con Ana Alicia Manso Flores.

• Xosé Henrique Costas González: “Achegas á procedencia do léxico do val do río Ellas
(Cáceres)”, en IV Congreso de la Sociedad Extremeña de Estudios Portugueses y de la Luso-
fonía (SEEPLU) (Cáceres, 11-13/11/2015). En colaboración con Ana Alicia Manso Flores.

• Xosé Henrique Costas González: “A situación do galego en Asturias e Castela-León:
entre a negación e o glotocidio”, en 1º Simpósio Internacional Línguas e Variedades Lin-
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guísticas Ameaçadas na Península Ibérica: Documentação e Revitalização (LAPI 2016) (Al-
canena, 1-2/07/2016).

• Xosé Henrique Costas González: “As falas do Ellas: ausencia na escola e hibridación
forzada”, en 1º Encontro de Línguas Ibéricas (Covilhã, 16-17/09/2016).

• Xosé Henrique Costas González: “Orixe e evolución das sibilantes nas falas do val do
río Ellas”. Conferencia no IV Coloquio Lingüística Histórica, Universidade de Estremadura
(Cáceres, 13-14/10/2016).

• Xosé Henrique Costas González: “Os textos orais do Val do Río Ellas e a súa importan-
cia para a dialectoloxía galega e portuguesa”, en Rosario Álvarez, Eduardo Moscoso e
Marta Negro (eds.) [2017]: Gallaecia. Estudos de lingüística portuguesa e galega en ho-
menaxe aos profesores Ramón Lorenzo e Antón Santamarina. Santiago de Compostela:
Universidade de Santiago de Compostela (no prelo).

2. ATLAS LINGÜÍSTICO GALEGO (ALGa)

IP: Francisco Fernández Rei, Manuel González González, Rosario Álvarez
Equipo investigador: Xulio Sousa Fernández, Francisco Dubert García, Antón Santamarina, 
Ana García García, Carme Hermida Gulías, Rosa Mouzo Villar, Irene Santos Raña, Raquel Vila-
Amado
Informática: César Osorio Peláez, Juan José Gómez Noya
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística da Xunta de Galicia, Axu-
da ao grupo de investigación FILGA (Xunta de Galicia - FEDER)
Páxina web: http://ilg.usc.es/indices/ 

Avances significativos e resultados publicados en 2016

O volume IX Fauna contaba a finais do 2016 con 183 lendas e os seus correspondentes ma-
pas elaborados nunha primeira fase, dos que se redactou unha segunda versión para 71 
mapas e lendas que corresponden co léxico das aves, dos insectos e dos réptiles. Durante o 
ano 2016 elaboráronse 32 lendas novas e realizáronse as 71 revisións sinaladas.

Continuouse a maquetación dos mapas e das notas do volume VII Ser humano (II) e ma-
quetouse a introdución no programa InDesign de Adobe. Realizáronse as probas de maque-
ta correspondentes. 

3. BIBLIOTECA DIXITAL DA GALICIA MEDIEVAL (BGM)

IP: Xavier Varela Barreiro
Equipo investigador: Lucía Doval Iglesias, Ricardo Pichel Gotérrez, Xavier Gómez Guinovart 
(UVigo), Ana Suárez González (USC-Historia)
Informática: Xavier Gómez Guinovart (UVigo)
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística (Xunta de Galicia)
Páxina web: http://ilg.usc.es/BGM/, http://bgm.cocodin.com/ 

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Segundo o plan de traballo previsto, no ano 2016 continuouse co arrequentamento da base 
textual, á que foron incorporadas novas coleccións documentais de recente publicación.
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4. CONSTRUCIÓNS VERBAIS E SINTAXE DA ORACIÓN (ConVerSO)

IP: Rosario Álvarez e Xosé Xove Ferreiro
Equipo investigador: Rosario Álvarez, Xosé Xove Ferreiro, María Beatriz Domínguez Oroña
Financiamento: Real Academia Galega
Entidades colaboradoras: Instituto da Lingua Galega (USC) e Seminario de Gramática da Real 
Academia Galega

Avances significativos e resultados derivados en 2016

Desde a finalización do contrato da última bolseira (15/05/2012),   interrompeuse a incorpo-
ración de novos datos á base, que actualmente conta cuns 61.000 rexistros dos 100 verbos 
máis frecuentes. Nesta nova fase o investigador Xosé Xove continuou coa revisión da base, 
seguindo neste último ano co estudo a fondo do campo relativo á clasificación das oracións 
subordinadas. O resultado deste traballo de revisión e refinamento da base está sendo uti-
lizado polos membros do equipo redactor da Gramática da lingua galega para o estudo da 
sintaxe do galego, e particularmente o das oracións subordinadas.

No marco deste proxecto realízase a tese de doutoramento de Beatriz Domínguez Oroña: A 
alternancia causativa-anticausativa en pares léxicos no galego actual (Directora: Rosario Álvarez).

5. CONTACTO E CAMBIO LINGÜÍSTICO EN GALEGO

IP: Francisco Dubert García, Xulio Sousa
Equipo investigador: Elisa Fernández Rei, Xosé Luís Regueira Fernández, Elisabetta Carpitelli, 
Pedro Martín Butragueño, Gabriel Rei-Doval, Alberto Gómez Bautista, Lurdes de Castro Mou-
tinho, Noemí Varela Rodríguez
Financiamento: Ministerio de Economía e Competitividade (referencia FFI2015-65208-P) e Fon-
do Europeo de Desenvolvemento Rexional (FEDER, marco financeiro plurianual 2014‐2020).
Resultados: http://ilg.usc.es/gl/proxectos/contacto-e-cambio-linguistico-en-galego

 http://ilg.usc.es/gl/proxectos/corpus-oral-informatizado-da-lingua-galega-corilga

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Durante este ano iniciouse o traballo de actualización e revisión da aplicación de edición e con-
sulta do CORILGA. Ademais comezouse coa etiquetación morfosintáctica dos textos do corpus. 

Contribucións derivadas

• “A comparison between the Galician dialects and the standard variety”, Francisco Du-
bert García / Xulio C. Sousa Fernández (2017): 2017 MLA Annual Convention, Philadel-
phia (Estados Unidos), 5-8 xaneiro 2017.

• “¿Onde se fala o estándar? Identificación e percepción da variedade estándar do ga-
lego” (link is external), Xulio C. Sousa Fernández / Soraya Suárez Quintas (2016): II Sim-
posio de Estudos Galegos, University of Michigan-Ann Arbor. Estados Unidos, 20-23
abril 2016 – Presentación

• “Lexical variation and Galician dialects”, Xulio C. Sousa Fernández (2016): IVème Con-
grès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et
Ressources, París (Francia), 7-9 setembro 2016 – Presentación

• “Áreas léxicas no noroeste peninsular: o corpo humano no Atlas Linguístico de la Pe-
nínsula Ibérica”, Xulio C. Sousa Fernández / Marta Negro Romero (2016): IVème Con-
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grès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et 
Ressources, París (Francia), 7-9 setembro 2016.

• O contacto lingüístico e a categorización de falantes. O caso da entoación dos neo-
falantes, Elisa Fernández Rei, Conferencia plenaria, XXXI Congreso Internacional de la
Asociación de Jóvenes Lingüistas (AJL), 2016

• “Variación, cambio lingüístico e identidad en interacción en un habla rural gallega”, Xosé
Luís Regueira, DIA IV – Repenser la variation linguistique (Univ. Zürich, 12-14 setembro
2016)..

• V Jornadas de Lingüística Hispánica: Centros y periferias (Univ. de Lisboa, 12-13 abril
2016), Xosé Luís Regueira, conferencia de clausura: “Do centro á periferia: español e
portugués como linguas de contacto no discurso político en Galicia”

• Roberto Seara, Marta Martinez, Rocío Varela, Carmen García-Mateo, Elisa Fernández-
Rei, Xosé Luís Regueira, Enhanced CORILGA: Introducing the Automatic Phonetic Alig-
nment Tool for Continuous Speech; LREC 2016: 10th Language Resources and Evalua-
tion Conference (Portorož, Slovenia, 23-28 maio 2016). Póster.

• “Contacto e mudança linguística em galego” (link is external), Xulio C. Sousa Fernández /
Francisco Dubert García / Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho (2016): V
Jornadas de Ciências da Linguagem, Aveiro (Portugal), 29 xuño 2016 – Presentación

• Dialectologia. Special Issue VI (2016), Romance geoprosody: advances, studies and
tools eds. by Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra.

• “Dialectal, historical and sociolinguistic aspects of Galician intonation”, Elisa Fernán-
dez Rei (2016): Dialectologia. Special Issue VI, Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro
Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (eds.), 147-169 - Artigo

• “On quantitative geolinguistics: an illustration from Galician dialectology”, Xulio C.
Sousa Fernández / Francisco Dubert García (2016): Dialectologia. Special Issue VI,
191-221 – Artigo

• “Dialectal, historical and sociolinguistic aspects of Galician intonation” Elisa Fernández
Rei (2016): Dialectologia. Special Issue VI, 147-169 – Artigo

6. CORPUS DE TEXTOS ANTIGOS DE GALIZA (COTAGAL)

IP: Ricardo Pichel Gotérrez
Equipo investigador: Raquel Alonso Parada, Xosé Luís Couceiro Pérez, Pedro Dono López, Ro-
cío Dourado Fernández, Paulo Martínez Lema, Ramón Mariño Paz, Xavier Varela Barreiro
Financiamento: Sen financiamento externo específico
Proxectos en cooperación: Biblioteca Dixital da Galicia Medieval (dir. Xavier Varela Barreiro), Xel-
mírez (dir. Xavier Varela Barreiro), Corpus Informatizado Galego-Portugués Antigo (dir. Xavier 
Varela Barreiro), Red Internacional CHARTA (dir. Pedro Sánchez-Prieto Borja, Univ. Alcalá).
Páxina web: www.cotagal.org

Avances significativos e resultados publicados en 2016

• Continuación da transcrición paleográfica da tradución galega da General estoria (RBE
ms. O.I.1).

• Publicación dunha nova aproximación cronolóxica e diatópica do fragmento do Livro
de Tristam (AHN Códices 1501/7). Preparación dunha nova transcrición paleográfica e
presentación crítica.
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• Continuación da transcrición paleográfica do testemuño galego tardío da Estoria de
España (BUSal 2497).

• Continuación da transcrición paleográfica dos dous testemuños galegos da Crónica de 
1404: o exemplar neoiorquino (HSA B.2278) e o santanderino (BMP 62).

• Continuación na revisión da transcrición dos fragmentos galegos das Partidas. Trans-
crición de 3 testemuños inéditos, custodiados no AHN (Sección Nobreza), no Museo
de Pontevedra e na Catedral de Ourense.

• Arrequentamento da base textual de documentación galega redixida en castelán,
procesada seguindo os criterios da Red Internacional CHARTA e integrada neste cor-
pus (http://www.corpuscharta.es/).

Estadía de investigación asociada

• Estadía de investigación na Hispanic Society of America (NI), entre xuño e decembro
de 2016 para a transcrición paleográfica e estudo codicolóxico da Crónica de 1404.

Publicacións e presentacións relacionadas

• “Galego-portugués e castelán na Galiza do século XV. Retrincos significativos na do-
cumentación xudicial da Colección da Catedral de Lugo”, en R. Mariño Paz e X. Varela
Barreiro (eds.), A lingua galega no solpor medieval, pp. 97-120.

• “Prosa medieval galego-portuguesa na Galiza dos séculos XIII-XIV”. Conferencia na
aula de Lingua galega. Universidad Complutense (Madrid), 19 decembro 2016.

• “Proyecto «Libros, memoria y archivos: cartularios monásticos del Noroeste peninsular
(ss. XII-XIII)». En torno a la (multi)edición interdisciplinar”, en Ch. Albertin e S. del Rey
Quesada (coords.), Hispanica Patavina. Estudios de historiografía e historia de la lengua
española en homenaje a José Luis Rivarola. Padova: CLEUP (Cooperativa Libraria Editrice
Università di Padova, col. “Sghiribizzi”), pp. 155-164.

• “Signos ou evidencias de corrección na escritura orixinaria da Historia Troiana (BMP
Ms. 558)”, en X. Varela Barreiro e R. Mariño Paz (eds.), Lingüística histórica e edición de
textos medievais. Santiago de Compostela: Universidade (Anexo de Verba nº 73), pp.
245-257.

7. CORPUS ORAL INFORMATIZADO DA LINGUA GALEGA (CORILGA)

IP: Xosé Luís Regueira Fernández
Equipo investigador: Elisa Fernández Rei, Manuel González González, Francisco Cidrás Escá-
neo, Xulio Sousa, Francisco Dubert García, Noemi Basanta Llanes, Alba Aguete Cajiao, Xosé 
Manuel Dopazo Entenza, Lucía Barreiro Capón, Juan Jesús Gómez Noya, Noemí Varela Ro-
dríguez
Financiamento: Sen financiamento externo específico
Entidades colaboradoras: Grupo Tecnoloxías Multimedia (UVigo)

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Neste ano continuamos coa preparación da ferramenta de xestión e recuperación da infor-
mación, en colaboración co grupo de Tecnoloxías Multimedia da Univ. de Vigo. O traballo 
informático desenvolvido por Noemí Varela, coa asistencia de Xosé Manuel Dopazo e dou-
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tros membros do equipo, permitiu subsanar os numerosos problemas de programación que 
eran fonte de erros do aliñado e do transcritor automáticos. Incorporáronse novas etiquetas 
morfolóxicas, adaptadas do Freeling 4.0 para o galego, así como as etiquetas ISOCat.

Revisáronse de maneira exhaustiva a maior parte das transcricións existentes e conti-
nuouse coa transcrición de textos orais, atendendo sobre todo a aquelas modalidades 
menos representadas (dobraxe, medios). En colaboración coa elaboración da tese de dou-
toramento de Sonia Varela (UAB), transcribíronse programas e espazos de variedades e de 
humor da TVG.

Actualmente o proceso de revisión de erros e de mellora das ferramentas de aliñamento 
e etiquetaxe están próximas a concluírse, e estase sometendo a un período de probas. 

Proximamente iniciaremos a integración de todos os textos transcritos para que queden 
completamente etiquetados e aliñados. A partir dese momento poderá ser aberto á consul-
ta pública.

Contribucións derivadas

• [Poster] Roberto Seara, Marta Martinez, Rocío Varela, Carmen García-Mateo, Elisa
Fernández-Rei, Xosé Luis Regueira: “Enhanced CORILGA: Introducing the Automatic
Phonetic Alignment Tool for Continuous Speech”. 10th Language Resources and Evalua-
tion Conference (LREC 2016). Portorož, Slovenia. Publicado como: Roberto Seara, Marta
Martinez, Rocío Varela, Carmen García-Mateo, Elisa Fernández-Rei, Xosé Luis Regueira:
Enhanced CORILGA: Introducing the Automatic Phonetic Alignment Tool for Conti-
nuous Speech. Proceedings. 10th Language Resources and Evaluation Conference (LREC
2016). Portorož, Slovenia, 2893-3898.

8. CORPUS INFORMATIZADO GALEGOPORTUGUÉS ANTIGO (CGPA)

IP: Xavier Varela Barreiro / Maria Francisca Xavier (Unversidade Nova de Lisboa) / Charlotte 
Galves (Universidade Estadual de Campinas) / Leonardo Marcotulio (Universidade Federal 
de Rio de Janeiro)
Equipo investigador: Xosé Carracedo Fraga, Juan Carrasco González (Universidade de Extre-
madura), Lucía Doval Iglesias, Rosário Ferreira (Universidade de Coimbra), José Carlos Ribei-
ro Miranda (Universidade do Porto), Eduardo Moscoso Mato, Ricardo Pichel Gotérrez, José 
António Souto Cabo
Informática: Juan Jesús Gómez Noya
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística (Xunta de Galicia)
Proxectos en cooperación: RILG (http://sli.uvigo.es/RILG/)
Páxina web: http://ilg.usc.es/CIGPA/

Avances significativos e resultados publicados en 2016

No ano 2016 continuou o avance do proxecto de integración dos córpora galegos, portu-
gueses e brasileiros nun único recurso. As incorporacións máis relevantes son a do Corpus 
Histórico do Portugês Tycho Brahe, dirixido por Charlotte Galves na Universidade Estadual de 
Campinas e a do corpus Para uma História do Portugês do Brasil (Universidade Federal de Rio 
de Janeiro), representado por Leonardo Marcotulio.

O groso da actividade, realizada en Santiago, centrouse na conversión ao formato XML 
dos textos procedentes dos equipos lisboeta, campinense e carioca, paso previo necesario 
para a ensamblaxe dos córpora. Como resultado, a base textual do novo corpus presenta un 
volume considerable de texto nunha nómina de títulos que sobrepasa en número as 200 
obras ou coleccións documentais.
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9. DICIONARIO DE PRONUNCIA DA LINGUA GALEGA

IP: Xosé Luís Regueira Fernández
Equipo investigador: Noemi Basanta Llanes, Juan Jesús Gómez Noya
Financiamento: Sen financiamento específico.
Entidades colaboradoras: Seminario de Lexicografía da Real Academia Galega
Páxina web: ilg.usc.es/pronuncia

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Efectuáronse labores de mantemento e de corrección de erros detectados. Dado que este 
recurso é o que fornece de pronuncias o Dicionario en liña de Real Academia Galega, a medi-
da que se van incorporando novas voces neste cómpre actualizar o Dicionario de pronuncia 
para que o dicionario da RAG estea completo para a súa consulta en rede. 

10. DICIONARIO DOS APELIDOS GALEGOS

IP: Ana Isabel Boullón Agrelo
Equipo investigador: Gonzalo Navaza (Universidade de Vigo), Antón Palacio Sánchez (Univer-
sidade de Vigo), Luz Méndez (Comisión de Toponimia da Xunta de Galicia)
Entidades colaboradoras: Real Academia Galega
Financiamento: Nestes momentos sen financiamento.

Avances significativos en 2016 

Durante o ano 2016 continuouse traballando na elaboración das entradas e na compilación 
de información histórica. O número de apelidos que constitúen entrada no dicionario son, 
en principio, aqueles que teñen maior frecuencia de 30, que supuñan nun principio uns 
5.800. Dado que en cada entrada se inclúen tódalas formas da mesma familia léxica (aínda 
que teñan un número de ocorrencias inferior a 30), o número de apelidos foi aumentando, e 
neste momento sitúase arredor dos 6.600. 

Os apelidos rematados no ano 2015 son 5.279, o que constitúe un número equivalente 
de entradas, entre as principais e as remisivas, e supón un 80% do total previsto. Isto significa 
que estas entradas xa foron elaboradas e pasaron por un proceso de revisión por cada un 
dos membros do equipo, por outro proceso de revisión conxunta e por unha última revisión 
individual coa incorporación das suxestións antes da súa inclusión no dicionario. 

Actividades relacionadas co proxecto

• Boullón Agrelo, Ana Isabel (2016b): “Os apelidos, patrimonio individual e patrimo-
nio colectivo. Criterios para a estandarización dos apelidos”, en Os apelidos en gale-
go. Orientacións para a súa normalización. A Coruña: Real Academia Galega, 10-21.
<http://academia.gal/documents/10157/704901/Os+apelidos+en+galego.pdf>

• Organización do Simposio ILG 2016 Antroponimia e lexicografía, 24-26 de novembro
de 2016. Facultade de Filoloxía, Universidade de Santiago de Compostela. Neste sim-
posio, varios dos membros do equipo de redacción presentaron comunicacións en
relación co dicionario:

xx Ana Boullón: “Estrutura do Dicionario dos apelidos galegos”

xx Gonzalo Navaza: “Particularidades fonéticas e morfolóxicas en apelidos galegos”

xx Luz Méndez : “Seseo, gheada e estandarización de apelidos”
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• Participación na revisión do Nomenclátor de Galicia (2013), dentro do Seminario de
Onomástica da Real Academia Galega

11. EDICIÓN DA COLECCIÓN DIPLOMÁTICA DOS DOCUMENTOS
GALEGOS MEDIEVAIS

IP: Ana Boullón
Equipo investigador: Maka Pérez González, Ramón Lorenzo Vázquez
Financiamento: Convenio coa Xunta de Galicia (Consellería de Educación, Secretaría Xeral de 
Política Lingüística)

Avances significativos publicados en 2016

Na edición do corpus medieval do mosteiro de Santa María de Oia, Pontevedra, revisáronse 
os documentos das carpetas 1799 a 1803; nestes momentos estase a traballar na carpeta 
1804 do Arquivo Histórico Nacional. 

Dados os novos avances tecnolóxicos, as fontes que se estaban empregando para a edi-
ción dos textos quedaron obsoletas, por iso se están cambiando por unha fonte unicode 
que permita a súa publicación futura na Web. É un proceso laborioso que require moito 
tempo, dada a cantidade de documentos xa lida.

Ademais, cos novos datos obtidos da dita transcrición séguese enchendo, mantendo e 
ampliando a base de datos creada cos datos dos fondos documentais do mosteiro, que in-
clúe información imprescindible para a súa organización e manexo, dado o alto volume de 
documentación manexado (entre outras, data, tipoloxía documental, nome do notario ou 
escriba etc.). 

Resultados do proxecto

• Lorenzo Vázquez, Ramón (2016): Colección documental do Mosteiro de Montederramo.
Coa colaboración de Maka Pérez. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Gale-
ga. 3 vols.

12. EDICIÓN E ELABORACIÓN DOS MATERIAIS GALEGOS DO ALPI
(ATLAS LINGÜÍSTICO DE LA PENÍNSULA IBÉRICA)

IP: Xulio Sousa
Equipo investigador: Marta Negro Romero
Financiamento: Consejo Superior de Investigaciones Científicas 
Entidades colaboradoras: Consejo Superior de Investigaciones Científicas (http://www.csic.es/)

Avances significativos e resultados publicados en 2016

O traballo realizado durante este ano centrouse na revisións e corrección das transcricións 
en alfabeto fonético e ortografía convencional. Ademais preparouse o material correspon-
dente a 100 preguntas para realizar unha proba coa aplicación da cartografía automática. 
O equipo do ILG continuou colaborando no deseño da aplicación de consulta co persoal 
do CSIC.
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Resultados

• http://ilg.usc.es/gl/proxectos/edicion-e-elaboracion-dos-materiais-galegos-do-alpi-
atlas-linguistico-de-la-peninsula

• http://alpi.csic.es/gl

Contribucións derivadas

• “Humanidades digitales y geografía lingüística. La edición del Atlas Lingüístico de la
Península Ibérica” Xulio C. Sousa Fernández (2016): I Congreso Internacional Humani-
dades Digitales: Construcciones locales en contextos globales, Buenos Aires (A Arxen-
tina), 7-9 novembro 2016 - Presentación

• “Áreas léxicas no noroeste peninsular: o corpo humano no Atlas Linguístico de la
Península Ibérica” (link is external) Xulio C. Sousa Fernández / Marta Negro Romero
(2016): IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: Varia-
tions, Phraséologie et Ressources, París (Francia), 7-9 setembro 2016 - Presentación

• “Lexical variation and Galician dialects” (link is external) Xulio C. Sousa Fernández
(2016): IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: Varia-
tions, Phraséologie et Ressources, París (Francia), 7-9 setembro 2016 – Presentación

13. FITOFALADOIRO

IP: Rosario Álvarez
Equipo investigador: Francisco Dubert García, Antón L. Santamarina Fernández (ILG) / Javier 
Amigo, David García San León (Herbario SANT)
Financiamento: Sen financiamento específico en 2016
Proxectos en cooperación: Instituto da Lingua Galega e Real Academia Galega

Avances significativos e resultados derivados en 2016

Desde a convocatoria de 2015 o Fitofaladoiro pasou a ser un dos programas incluídos oficial-
mente no Plan Proxecta da Consellería de Educación. Foi ofrecido na campaña 2015-2016 e 
2016-2017. A páxina web da Consellería correspondente ao Fitofaladoiro atópase no enlace: 
http://www.edu.xunta.es/portal/node/16743.

Grazas a este impulso, no curso 2015-2016 uníronse ao proxecto catorce centros de en-
sino distribuídos por toda Galicia. Aos seminarios preparatorios, celebrados na primeira se-
mana de novembro, con anterioridade ao inicio da campaña nos centros, asistiron represen-
tantes do profesorado de 13 centros de Fisterra, Negreira, A Fonsagrada, Lugo, Mondoñedo, 
Monforte, Bande, Ourense, Agolada, Bueu, Silleda, Tui e Vilagarcía; desculparon os de Arzúa, 
Boiro, Burela, Cervantes, Viveiro e Meis. En total, 19 centros participantes activos, coordina-
dos, desde o inicio deste curso.

Na convocatoria de 2016-2017 foron admitidos 9 centros: CEIP de Cerdeiriñas (Vila de 
Cruces), CEIP Plurilingüe A Florida (Sanxenxo), CEIP Santa María (A Fonsagrada), CPI de Cer-
vantes, CPI de Mosteiro-Meis, IES A Pinguela (Monforte de Lemos), IES da Terra Chá, José Tra-
pero Pardo (Castro de Rei), IES Plurilingüe San Rosendo (Mondoñedo) e IES Ricardo Carballo 
Calero (Ferrol). Naturalmente, a participación non non está limitada nin a estes centros ao 
ámbito educativo. 

Os datos básicos do proxecto figuran en http://ilg.usc.es/gl/proxectos/fitofaladoiro. 
Para acceder aos documentos, aos resultados do recurso e poder participar, on-line, váia-

se a http://fitofaladoiro.eu/
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14. GALEGO E PORTUGUÉS BRASILEIRO: HISTORIA, VARIACIÓN E
CAMBIO

IP: Xosé Henrique Monteagudo Romero (responsable español)
Financiamento: Ministerio de Educación y Ciencia. Ministerio de Educación y Ciencia –USC / 
CAPES (Brasil)- UFF
Duración: 01/01/2015 - 31/12/16 	
Contía da subvención: 12.500 euros

Avances significativos e resultados derivados en 2016

No ano 2106, Rosario Álvarez Blanco e Henrique Monteagudo realizaron a súa estadía no 
marco do dito proxecto na Universidade Federal Fluminense, Niterói (RJ), entre 0 21 de maio 
e o 10 de xuño de 2016. As actividades desenvolvidas foron:

• 	Impartición conxunta dun curso sobre “Variación diatópica no galego medieval: a súa
importancia para a gramática histórica do grupo galego-portugués”, na UFF.

• Celebración do seminario “O problema da norma lingüística en Galicia e en Brasil:
identidades e ideoloxías”, a cargo de Henrique Monteagudo, na UFF.

• Celebración do seminario “Variación na morfoloxía do diminutivo, en perspectiva his-
tórica e comparada”, a cargo de Rosario Álvarez Blanco, na UFF.

• Seminario conxunto de tres horas na Universidade do Estado do Rio de Janeiro.

15. GONDOMAR. CORPUS DIXITAL DE TEXTOS GALEGOS DA IDADE
MODERNA. CATALOGACIÓN, MULTIEDICIÓN, GLOSARIO E
ESTUDO

IP: Ernesto González Seoane e Rosario Álvarez
Equipo investigador: Sandra Beis Silva, Xosé Antonio Fernández Salgado, Michael J. Ferreira, 
Juan Jesús Gómez Noya, Domingo González Lopo, Rita Marquilhas, Gonzalo Navaza Blanco, 
César Osorio Peláez, José Luis Rodríguez Gómez, Concepción Varela Orol, Florentina Xouba-
nova Montero, Xosé Xove Ferreiro
Financiamento: Secretaría de Estado de Investigación, Desarrollo e Innovación (Ministerio de 
Economía y Competitividad, referencia FFI2013-47589-P).

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Durante o ano 2016 a actividade centrouse na transcrición paleográfica e na edición inter-
pretativa dos textos do corpus a través da plataforma TEITOK. Ademais, iniciouse tamén a 
anotación e lematización dos textos.

Contribucións derivadas

• Rosario Álvarez / Ernesto González Seoane (2016): “Iluminar los Séculos Escuros:
Gondomar, un corpus para el estudio del gallego en la Edad Moderna”, en Johannes
Kabatek (ed.): Lingüística de corpus y lingüística histórica iberorrománica. Berlin: De
Gruyter (Beihefte zur Zeitschrift für romanische Philologie), 115-136.
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• Ernesto González Seoane (2016): “A representación do portugués en textos galegos da 
Idade Moderna”, en IV Coloquio de Lingüística Histórica (Universidad de Extremadura,
13-14 de outubro de 2016).

• Rosario Álvarez / Francisco Millán Rodríguez (2016): “O Pranto da frota, por unha ninfa
galega (c. 1702). Tradición manuscrita, edición e estudo”, Cuadernos de Estudios del
Siglo XVIII 26, 233-270.

• Rosario Álvarez / Sandra Beis / Ernesto González Seoane (2016): “A evolución das for-
mas de tratamento en galego. Evidencias desde o galego medio”, IV Congreso Inter-
nacional de Corpus Diacrónicos en Lenguas Iberorrománicas (Universidad de Alcalá,
24-25 de noviembre de 2016).

• Rosario Álvarez / Sandra Beis / Ernesto González Seoane (2016): “Gondomar. Corpus
dixital de textos galegos da Idade Moderna”, IV Congreso Internacional de Corpus Dia-
crónicos en Lenguas Iberorrománicas (Universidad de Alcalá, 24-25 de noviembre de
2016).

16. GRAMÁTICA DA LINGUA GALEGA

IP: Rosario Álvarez
Equipo investigador: Francisco A. Cidrás Escáneo, Ernesto González Seoane, Xosé Luís Re-
gueira Fernández, Xosé Xove Ferreiro, María Álvarez de la Granja, Francisco Dubert García, 
Elisa Fernández Rei
Financiamento: Convenio asinado entre a USC e a RAG (2011-2013), prorrogado
Entidades colaboradoras: Instituto da Lingua Galega e Real Academia Galega

Avances significativos e resultados derivados en 2016

O equipo ten a encarga de redactar a gramática institucional da Real Academia Galega, 
co compromiso de entregar a esta institución o texto completo. Os traballos realizados en 
2016, especificamente ou en conexión con outros proxectos en andamento, continuaron 
orientados a ese fin. No ano 2016 incorporáronse ao equipo tres novos participantes, todos 
membros do ILG, con perfís especializados diversos para colaborar cos autores iniciais en 
apartados específicos.

17. GRAMÁTICA HISTÓRICA DA LINGUA GALEGA (GHLG)

IP: Xavier Varela Barreiro
Equipo investigador: Amparo Cereixo Silva (IESP As Neves), Alexandre Rodríguez Guerra (UVigo)
Financiamento: Sen financiamento externo específico

Avances significativos e resultados publicados en 2016

A actividade desenvolvida encamiñouse á finalización da versión doméstica do corpus tex-
tual do galego decimonónico ata 1854 –sen outra pretensión que facilitar os traballos inter-
nos mentres non se abra ao acceso público o corpus Gondomar, realizado no ILG–, coa fina-
lidade de, en harmonía coa codificación do CGPA, facilitar a extracción de datos lingüísticos 
deste período para a elaboración da gramática histórica.
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18. INVENTARIO TOPONÍMICO DA GALICIA MEDIEVAL (ITGM)

IP: Paulo Martínez Lema
Equipo investigador: Paulo Martínez Lema (coord.), Carolina Pérez Capelo, Rocio Dourado 
Fernández, Gonzalo Hermo González, Eduardo Moscoso Mato, Carlos Rocha, Xavier Varela 
Barreiro
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística
Páxina web: http://ilg.usc.gal/itgm 

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Durante o ano 2016 levouse a cabo o proceso de marcaxe e identificación dos materiais 
toponímicos contidos nunha serie de colectáneas documentais portuguesas, editadas por 
Ana Maria Martins, Maria José de Carvalho Simões, J. António Souto Cabo e José Marques, 
coa intención de integrar no ITGM a toponimia medieval do país veciño. Aínda, perfeccio-
nouse sensibelmente o protocolo de procesamento das unidades toponímicas recollidas e 
redeseñouse a estrutura da base de dados que, en última instancia, servirá como base para o 
aplicativo informático que permitirá a consulta e explotación deses materiais por parte dos 
eventuais usuarios.

Contribucións derivadas

• Francisco Xavier Varela Barreiro / Eduardo M. Moscoso Mato (2016): “Os resultados do
corónimo GALLAECIA en Galiza e Portugal”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres 
(Estremadura), 13-14 outubro 2016

• Martínez Lema, Paulo (2016): “A toponomástica como auxiliar da fonética histórica:
algúns exemplos do ámbito galego-portugués”, en Mariño Paz, Ramón / Varela Barrei-
ro, Xavier (eds.): Lingüística histórica e edición de textos galegos medievais. Anexo 73 de
Verba. Anuario Galego de Filoloxía, 177-190.

• Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Sobre a repercusión do zoónimo mazarico na ono-
mástica medieval e moderna”, Estudos de Lingüística Galega 9.

• Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Toponímia e fonética histórica no domínio galego-
português: notas para uma linha de trabalho”, Estudis Romànics XL.

• Conferencia: “O Inventario Toponímico da Galicia Medieval: apresentação de projeto” 
(a convite do Centro de Linguística da Universidade de Lisboa). Faculdade de Letras
(Lisboa), 26/10/2016.

• Martínez Lema, Paulo: “Toponimia(s) galego-portuguesa(s): unha tentativa de compa-
ración”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Extremadura), 13-14 de outubro
de 2016.

19. PLATAFORMA DE DOCUMENTACIÓN E ANÁLISE DE DATOS
DIALECTAIS PERCEPTIVOS

IP: Xulio Sousa
Equipo investigador: Soraya Suárez Quintas, David Rodríguez Lorenzo, Irene Santos Raña, 
Laura Calaza Díaz, José R. Ríos Viqueira, Rosa M. Crujeiras, Alberto Rodríguez Casal.
Financiamento: Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos Lingüísticos. Programa de con-
solidación de unidades de investigación competitivas do SUG, Xunta de Galicia – FEDER 
(2014-2015).
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Avances significativos e resultados publicados en 2016

As tarefas realizadas durante este período concentráronse fundamentalmente en:
• Perfeccionamento do deseño das ferramentas de documentación e análise de datos.

• Deseño do traballo de campo para a recolla de datos nas áreas limítrofes do dominio
galego.

• Desenvolvemento dos métodos de análise.

• Análise dos datos recollidos e publicación de resultados.

Resultados

• http://ilg.usc.es/gl/proxectos/plataforma-de-documentacion-e-analise-de-datos- 
dialectais-perceptivos

Contribucións derivadas

• “Categorización perceptiva das variedades románicas peninsulares por parte de uni-
versitarios de Galicia” Irene Santos Raña / Soraya Suárez Quintas / Laura Calaza Díaz /
Xulio C. Sousa Fernández (2016): XXVIII Congreso Internacional de Lingüística e Filo-
loxia Románica, Roma (Italia), 18-23 xullo 2016 - Presentación

• “The perception of the language contact in the eastern and southern borders of Gali-
cia” Irene Santos Raña (2016): Sociolinguistics Symposium 21, Murcia, 15-18 xuño 2016 
- Presentación

• “¿Onde se fala o estándar? Identificación e percepción da variedade estándar do gale-
go” (link is external) Xulio C. Sousa Fernández / Soraya Suárez Quintas (2016): II Simpo-
sio de Estudos Galegos, University of Michigan-Ann Arbor. Estados Unidos, 20-23 abril
2016 – Presentación

20. TESOURO INFORMATIZADO DA LINGUA GALEGA (TILG)

IP: Antón Santamarina e Ernesto González Seoane.
Equipo investigador: María Álvarez de la Granja
Financiamento: Convenio coa Secretaría Xeral de Política Lingüística (Consellería de Cultura, 
Educación e Ordenación Universitaria)
Páxina web: http://ilg.usc.gal/TILG/

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Durante o ano 2016 reprocesáronse de acordo cunha nova dtd os textos do corpus, elabo-
rouse para eles unha nova cabeceira e desenvolveuse unha nova aplicación de consulta que 
se encontra actualmente en fase de proba.

21. TESOURO DO LÉXICO PATRIMONIAL GALEGO E PORTUGUÉS

IP: Rosario Álvarez
Equipo investigador: María Álvarez de la Granja, María Beatriz Domínguez Oroña, Ernesto X. 
González Seoane, Eduardo Louredo Rodríguez, Rosa Mouzo Villar, Marta Negro Romero, Cé-
sar Osorio Peláez, Xulio Sousa, Juan Jesús Gómez Noya.
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Financiamento: Sen financiamento específico en 2016
Entidades colaboradoras: A relación de membros e universidades participantes, en Galicia, 
Portugal e Brasil, figuran en http://ilg.usc.gal/Tesouro/gl/equipo.html
Páxina web: http://ilg.usc.gal/tesouro 

Avances significativos e resultados publicados en 2016

Durante o ano 2016, no prazo que media entre a redacción da memoria de 2015 e a fin do 
ano, a base de datos do TLPGP incrementouse con 10 obras (6 do Brasil, 4 de Galicia), que 
supoñen un incremento de 7.283 rexistros, dos cales 5.736 son de léxico galego. De Brasil 
recibíronse obras de Mato Grosso do Sul, do Paraná e do Pará.

O equipo do ILG ten ao seu cargo a iniciación e formación a distancia dos novos investiga-
dores brasileiros, a asesoría permanente dos membros dos equipos e a revisión das táboas 
elaboradas no Brasil, tanto das seis incorporadas en 2016 coma doutras en curso de elabo-
ración. 

Ademais, o banco de datos do TLPGP está en permanente estado de revisión e correc-
ción. O mesmo ocorre co inventario, que fornece información sobre fontes con léxico patri-
monial con referencias xeográficas.

Estamos á espera de que se resolva a convocatoria competitiva aludida na memoria de 
2015, á que presentamos unha candidatura conxunta con universidades do norte de Por-
tugal; esta colaboración transfronteiriza tería como centro da atención a variación léxica na 
Gallaecia, integrada neste proxecto. Están moi avanzados os termos dunha colaboración 
con investigadores da Universidade da Beira Interior (UBI) con vistas a unha colaboración 
continuada, que inclúe principalmente a variación léxica e a participación no TLPGP.

Contribucións derivadas

• Rosario Álvarez (2016): “O Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués. Concep-
ción, metodoloxía, obxectivos e utilidades”. 40º Aniversário do Centro de Linguística da
Universidade do Porto. Colóquio Comemorativo. Centro de Linguística da Universidade
do Porto (CLUP). Faculdade de Letras, Porto, 24-25 de novembro de 2016.

• María Álvarez de la Granja (2016): “A tecnoloxía ao servizo das linguas. Recursos para
o coñecemento do galego”. Presentación no IES Maruxa Mallo (Ordes, 28/01/2016).
Programa A ponte entre o ensino medio e a USC.

• Rosario Álvarez (2016): Lingüística e filoloxía na era dixital: novos retos, novas oportuni-
dades. O caso do galego. Minicurso. Centro de Letras e Ciências Humanas. Universida-
de Estadual de Londrina. Londrina (Paraná – Brasil), 15-18 de marzo de 2016.

• Rosario Álvarez (2016): “Variación lingüística e historia cultural. Palabras peregrinas
polo Camiño francés a Compostela”. IVème Congrès International de Dialectologie et So-
ciolinguistique. Variations, phraséologie et ressorces (IV CIDS). Université Paris Sorbonne.
Paris, 7-9 setembro 2016.

• Francisco Dubert García / Ernesto González Seoane: “Instituto da Lingua Galega. Al-
gúns proxectos en curso”. Póster. 40º Aniversário do Centro de Linguística da Universida-
de do Porto. Colóquio Comemorativo. Centro de Linguística da Universidade do Porto
(CLUP). Faculdade de Letras, Porto, 24-25 de novembro de 2016.

• María Álvarez de la Granja (no prelo): “¿Qué obras lexicográficas podemos utilizar en
el aula? Diversidad de herramientas y posibilidades de explotación”, en Mª José Do-
mínguez Vázquez / María Teresa Sanmarco Bande (eds.),   Lexicografía y didáctica de
lenguas. Frankfurt am Main: Peter Lang.
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B.	 Proxectos promovidos por outras 
institucións

1. An electronic research environment and edition of
the Estoria de Espanna of Alfonso X, King of Castile
and Leon

IP: Aengus Ward
Organismo: University of Birmingham
Entidade financeira: Arts and Humanities Research Council (AHRC) de Reino Unido
Duración: 01/01/2013-31/12/2016
Páxina web: http://estoria.bham.ac.uk/blog/ 
Participantes ILG: Ricardo Pichel Gotérrez

2. CORPUS DE REFERENCIA DO GALEGO ACTUAL (CORGA)

IP: María Sol López Martínez
Organismo: Centro Ramón Piñeiro para a Investigación en Humanidades (CRPIH).
Membros do equipo: Eva Domínguez Noya (coordina a parte lingüística), Mario F. Barcala (res-
ponsable da Informática), Ana Orol González, Iván Enríquez Martínez 
Páxina web: http://corpus.cirp.es/corga 
Participantes ILG: María Sol López Martínez (IP)
Financiamento: 125.254 €. Convenio plurianual de colaboración entre a Consellería de Cultu-
ra, Educación e Ordenación Universitaria e a Universidade de Santiago de Compostela para a 
realización dun programa de accións en materia de investigación a través do Centro Ramón 
Piñeiro para a Investigación en Humanidades. 2016-2017

Avances significativos e resultados publicados en 2016

No 2016 traballouse grosso modo nas seguintes áreas:
• Selección representativa de documentos correspondentes aos anos 2013 e 2014 ten-

do en conta diversos parámetros: tipo de documento, áreas temáticas etc.

• Actualización e homoxeneización da documentación que guía a creación dos distin-
tos documentos en formato de só texto.

• Transcrición e aliñamento do texto coa voz de máis dunha ducia de programas de
radio da década dos 90.

• Incorporación de novos documentos ao CORGA, atendendo sobre todo á creación de
revistas e libros dos anos 2013 e 2014.

• Redeseño e aplicación dunha clasificación dos documentos que diferencia entre tipo-
loxía textual e clasificación temática.

Resultados

Están publicados na web do centro e son de acceso libre os seguintes recursos:
• Corpus de Referencia do Galego Actual etiquetado (CORGAetq), versión 2.6
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• Corpus de adestramento do Etiquetador/Lematizador do Galego Actual (XIADA), ver-
sión 2.6.

• Léxico do Etiquetador/Lematizador do Galego Actual (XIADA), versión 2.6

•	 Corpus de Referencia do Galego Actual (CORGA), versión 1.7, con 31,9 millóns de palabras.

•	 Listado de frecuencias do Corpus de Referencia do Galego Actual (CORGA), versión 1.7, con
430.100 formas ortográficas diferentes.

Contribucións derivadas 

• López Martínez, M. Sol (2016): “O emprego do presente para falar de futuro na prensa
escrita”.en Corral Díaz, E., E. Fidalgo Francisco & P. Lorenzo Grandín (eds): Cantares de
amigos. Estudos en homenaxe a Mercedes Brea, Universidade de Santiago de Compos-
tela. 533-545.

• Rojo, G., M. López Martínez; E. Domínguez Noya, ; M. Barcala (2016): “O Corpus de Refe-
rencia do Galego Actual (CORGA): estado actual e perspectivas” en: Manuel González
González (ed.): Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. San-
tiago de Compostela: Xunta de Galicia - Centro Ramón Piñeiro para a investigación en
humanidades, páxs. 445-473.

3. Confluence of Religious Cultures in Medieval Spanish 
Historiography. A Digital Humanities Project 

IP: Francisco Peña
Organismo: The University of British Columbia (Canadá)
Duración: 2016-2018
Participantes ILG: Ricardo Pichel Gotérrez

4. GALLAECIA MONUMENTA HISTORICA

IP: Rosario Álvarez
Organismo: Consello da Cultura Galega
Páxina web: http://gmh.consellodacultura.org/nc/ 
Participantes ILG: Rosario Álvarez, Ana Isabel Boullón Agrelo, Henrique Monteagudo

5. LEMACIST. LIBROS, MEMORIA Y ARCHIVOS: CULTURA
ESCRITA EN MONASTERIOS CISTERCIENSES DEL NOROESTE
PENINSULAR (SS. XII Y XIII)

IP: Ana Isabel Suárez González (USC)
Organismo: Universidade de Santiago de Compostela
Entidade financeira: Ministerio de Educación y Ciencia (HAR2013-40410-P)
Duración: 01/01/2014 - 31/12/2016
Web: https://lemacist.wordpress.com/ 
Participantes ILG: Ricardo Pichel Gotérrez, Xavier Varela Barreiro
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6. Edición crítica digital de las Siete Partidas:
las ediciones históricas

IP: José Manuel Fradejas Rueda
Organismo: Universidad de Valladolid
Entidade financeira: Ministerio de Educación y Ciencia FFI2016-75014-P
Duración: 12/2016-12/2019
Páxina web: https://7partidas.wordpress.com/ 
Participantes ILG: Ricardo Pichel Gotérrez

7. COrpus DOcumentale Latinum GAllaeciae (codolga)

Organismo: Centro Ramón Piñeiro para a Investigación en Humanidades
Páxina web: http://corpus.cirp.es/codolga/ 
Participantes ILG: Xavier Varela Barreiro

8. LAS CANTIGAS DE SANTA MARÍA: DE LA EDICIÓN A LA
INTERPRETACIÓN (FFI2014-52710-P)

IP: Elvira Fidalgo Francisco
ORGANISMO: Universidade de Santiago de Compostela
ENTIDADE FINANCEIRA: Ministerio de Economía e Competitividade do Goberno de España 
(20.000 €)
DURACIÓN: 2015, 2016, 2017
PARTICIPANTES ILG: Ramón Mariño Paz



Memoria de Actividades 2016

25

Consultas da páxina web 
do centro

A seguir ofrécese unha taboa coas consultas á páxina do ILG nesta anualidade:

Enderezo web Usuarios Visitas Páxinas vistas
Web do ILG 
http://ilg.usc.gal/gl 23.404 35.114 

65,14 % novas 91.375

Índices do Atlas Lingüístico Galego 
http://ilg.usc.gal/indices/ 1.902 2.331 

79,97 % novas 7.762

Portal de Ditados Tópicos Galegos 
http://ilg.usc.gal/ditados/ 754 876 

81,74 % novas 2.794

Cartografía dos Apelidos de Galicia 
http://ilg.usc.gal/cag/ 41.322 50.598 

80,99 % novas 293.066

AMPER-Galicia  
http://ilg.usc.gal/amper/ 249 323 

73,07 % novas 1.955

Arquivo do Galego Oral 
http://ilg.usc.gal/ago/ 1.335 1.796 

71,21 % novas 3.823

Dicionario de pronuncia da lingua galega
http://ilg.usc.gal/pronuncia/ 8.468 15.828 

51,33 % novas 121.295

FOLERPA
http://ilg.usc.gal/FOLERPA/ 1.265 2.313 

53,83 % novas 12.871

Tesouro do Léxico Patrimonial Galego e 
Portugués 
http://ilg.usc.gal/Tesouro/ 

1.280 5.253 
22,67 % novas 31.454

Tesouro Informatizado da Lingua Galega 
http://ilg.usc.gal/TILG/ 10.872 19.178 

55,66 % novas 56.376

Ránking dos dez nomes máis populares 
en Galicia (2000-2014) 
http://ilg.usc.gal/nomes_galicia/

723 860 
82,67 % novas 2.101

Comparación dos 10 nomes máis  
populares en diferentes zonas no ano 2015
http://ilg.usc.gal/nomes_comparacion/ 

191 319 
56,74 % novas 936

Evolución dos 10 nomes máis populares 
en Galicia entre 2000 e 2015
http://ilg.usc.es/nomes_evolucion/ 	

335 406 
82,51 % novas 1.005
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a. SimPOSiO iLG 2016: aNTrOPONimia E LEXiCOGraFÍa

O simposio Antroponimia e lexicografía desenvolveuse en Santiago de Compostela entre o 24 
e o 26 de outubro de 2016 e foi organizado polo Instituto da Lingua Galega, en colaboración 
co Consello da Cultura Galega.

O estudo da antroponimia, principalmente en relación coa lexicografía, foi o obxectivo 
deste simposio, que se articulou en torno a dous eixes principais. En primeiro lugar, presen-
táronselles a autores de dicionarios europeos de nomes ou apelidos cuestións comúns do 
tratamento lexicográfi co da antroponimia, que serviron como punto de partida:

• Delimitación lingüística. Os dicionarios antroponímicos adoitan partir dun ámbito po-
lítico ou lingüístico. A disxuntiva está entre acoller como entradas os nomes/apelidos
segundo a súa asignación lingüística (galego, español, italiano, inglés…) ou a partir
dos presentes no territorio. Se o criterio é puramente estatístico, a escolla é o límite
cuantitativo. Se é lingüístico, decidirase se se aceptan préstamos onomásticos de gran
frecuencia ou antigüidade.

• Criterios para a selección do lema: a etimoloxía, a frecuencia, a coincidencia coa lingua 
común.

Organización de cursos, 
conferencias e encontros 

lingüísticos
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• Presenza da documentación histórica.

• Información xeográfi ca (difusión).

• Divulgación vs. información científi ca. Cómpre avaliar o tipo de información etimolóxica 
que se debe incluír: sen perder rigor pero intelixible para un público non especializado.

• Os dicionarios como ferramenta para a normalización. En tódalas linguas os apelidos
(en maior medida cós nomes) presentan variantes gráfi cas, fonéticas ou morfolóxicas;
no caso do galego, ademais, hai formas híbridas por alteración do castelán. Trátase de
refl exionar se se priorizan as forman estándares e cal é o lugar que deben ocupar as
variantes.

No segundo dos eixes, tratáronse temas específi cos sobre os nomes e os apelidos gale-
gos: a súa situación no século XVII, diversos fenómenos fonéticos ou morfolóxicos que os 
afectan especifi camente, a dimensión simbólica que cobran nos usuarios e a cuestión da 
normalización social.

cOmItÉ ORGAnIZADOR: Ana Isabel Boullón Agrelo (ILG-USC), Sandra Beis Silva (ILG-USC)
cOmItÉ cIEntÍfIcO: Emili Casanova (Univ. de València - Acadèmia Valenciana de la Llengua), Jean 
Germain (Univ. Catholique de Louvain), Antón Palacio (Univ. de Vigo), Elena Papa (Univ. di To-
rino), Stefan Rusthaller (Univ. Pablo de Olavide-Sevilla), Antón Santamarina (ILG-USC).
PáxInA wEb: http://ilg.usc.gal/gl/actividades/simposio-ilg-2016

B. CUrSO BÁSiCO SOBrE EDiCiÓN E aNOTaCiÓN DE 
TEXTOS EN TEi-XmL

Os días 21, 22 e 23 de setembro impartiuse na Facultade de Filoloxía o Curso básico sobre 
edición e anotación de textos en TEI-xml, organizado polo proxecto Gondomar. Corpus dixital 
de textos galegos da Idade Moderna do Instituto da Lingua Galega.

Este curso, que comezou cunha breve introdución xeral a SGML e XML, foi unha intro-
dución práctica á codifi cación de textos, preferentemente manuscritos, mediante o uso da 
linguaxe TEI/XML. Para iso, fíxose uso dunha ferramenta en liña chamada TEITOK, que per-
mite procesar directamente documentos XML. Durante o curso, os estudantes practicaron 
o uso de TEI e TEITOK mediante a transcrición dun breve texto manuscrito (unha páxina) da
súa escolla, e aprenderon a levar a cabo a marcación XML e a anotación lingüística dos seus 
documentos. O curso ten unha orientación fundamentalmente práctica. Os participantes 
traballaron de xeito gradual nos seus manuscritos durante todo o curso e puideron compro-
bar na práctica os conceptos que foron explicados. 
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Responsables: Rosario Álvarez e Ernesto González Seoane
Docentes: Maarten Janssen e Gael Vaamonde
Páxina web: http://ilg.usc.gal/gl/actividades/curso-TEI 

C.	 ESTATÍSTICA CON R PARA LINGÜISTAS

Nos meses de abril e maio de 2016, o Instituto da Lingua Galega e o Grupo de Investiga-
ción en Filoloxía e Lingüística Galega organizaron o Curso básico de estatística con R para 
lingüistas.

O obxectivo do curso foi introducirse no uso de técnicas estatísticas básicas utilizando 
o software estatístico R. Os distintos métodos estatísticos presentáronse con exemplos prác-
ticos e reais da área da lingüística (fonética, lingüística de corpus, sociolingüística, onomás-
tica etc.).

O alumnado asistente aprendeu a interpretar e aplicar as técnicas básicas de estatística 
descritiva e inferencial que se empregan habitualmente no ámbito da lingüística, ademais 
de adquirir os rudimentos básicos para utilizar de xeito efectivo o software estatístico R.

O curso estruturouse nos seguintes módulos:
• Módulo 1 – Introdución a R

• Módulo 2 – A información en R

• Módulo 3 – Introdución á estatística

• Módulo 4 – Estatística descritiva

• Módulo 5 – Estatística inferencial

O curso desenvolveuse en tres sesións e constou dun total de 12 horas. Realizáronse dúas 
quendas:

• 26, 27 e 28 de abril, de 16:00 h a 20:00 h na Aula B01 da Facultade de Filoloxía.

• 10, 11 e 12 de maio, de 16:00 h a 20:00 h na Aula B01 da Facultade de Filoloxía.

Responsables: Rosa Crujeiras, Xulio Sousa e Laura Calaza
Docente: Laura Calaza
Páxina web: http://ilg.usc.gal/gl/estatistica-con-R 
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D.	 XXIX CURSO DE LINGUA E CULTURA GALEGA “GALEGO 
SEN FRONTEIRAS”

Equipo de organización

Dirección: Henrique Monteagudo, Xosé Luís Regueira
Secretaría académica: Ana Boullón
Secretaría técnica: Liliana Martínez Calvo
Comunicación e web: Iolanda F. Casal
Voluntaria de apoio: Lidia Gómez

Datas

Convocatoria o 7 de marzo de 2016
Celebración do curso do 1 ao 22 de xullo de 2016
Lugares: A docencia e palestras desenvolvéronse na Facultade de Filosofía da USC. A secreta-
ría técnica estivo localizada no ILG, no despacho de Mercedes Varela, xefa de negociado de 
asuntos económicos, que prestou a súa axuda nos labores contables.

Desenvolvemento do curso e incidencias

O día 1 produciuse a recepción dos alumnos/as ás 10:00. Estaban convocadas 63 persoas, 
presentáronse practicamente todas agás dous alumnos que alertaron que virían o luns: Ana 
Domingues e Angelo Neri; Guo Sheng Liu tivo un accidente e chegou o día 1 pola tarde. 
Catro bolseiros non apareceron e tampouco presentaron a renuncia.

A seguir foi acto de inauguración, ás 12:30, no Salón de Actos de Filosofía da USC, onde 
a Vicerreitora de Estudantes, Cultura e Responsabilidade Social da USC , Mª Dolores Álvarez 
Pérez preside o acto no que tamén interveñen Ana Boullón (secretaria dos Cursos), Ernesto 
González Seoane (Director do ILG), Valentín García Gómez (Secretario Xeral de Política Lin-
güística) e Xesús Alonso Montero (Presidente da RAG).

O acto de clausura foi o 22 de xullo ás 12:00 no salón de actos de Filosofía, presidindo o 
acto o Vicerreitor de Oferta Docente e Innovación Educativa da USC, Roberto Javier López 
López, asistindo Ernesto González Seoane, (Director do ILG), Anxo Lorenzo, (Secretario Xeral 
de Cultura), Henrique Monteagudo, (Secretario da RAG).A entrega de diplomas foi realizada 
por Xosé Luís Regueira, Ana Boullón e Henrique Monteagudo, en calidade de Directores e 
Secretaria académica dos Cursos.

Alumnado

O alumnado foi seleccionado entre as 93 solicitudes iniciais recibidas no período de inscrición 
e fixáronse os seguintes criterios para a concesión das bolsas: 

• Representatividade dos distintos Centros de Estudos Galegos

• Representatividade territorial

• Calidade de antigo/a alumno/a con boa cualificación

• Interese amosado na lingua

• Representatividade en función dos niveis solicitados

Concédense 64 bolsas: 4 Bolsas especiais (matrícula+500€), pensadas para as persoas 
que deban realizar viaxes trasatlánticas; 50 bolsas completas (matrícula + 350€) e 10 bolsas 
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de matrícula gratuíta, sen asignación económica. Fórmase unha listaxe de agarda de 24 per-
soas, 4 para as BE e de 10 para as outras dúas categorías.

A finais de xuño, logo de renuncias varias ata o 20 de xuño, atribuídas maioritariamente a 
causas económicas, o total é de 63 persoas para asistir aos cursos; 4 con Bolsas Especiais, 45 
Bolsas Completas, 5 Bolsas de Matrícula Gratuíta e 9 aboaran a matrícula dos cursos. Porén, 
non se presentaron 4 persoas posuidoras de bolsas.

 Distribución do alumnado por niveis: elemental 1: 13; elemental 2: 8; medio 1: 13, 
Medio 2: 10 e superior: 14.

 A avaliación de elemental e medio fíxose o día 21 de xullo ás 12:00, coa posta en común 
co profesorado de prácticas pola tarde, logo de rematar as súas clases. 

Na revisión do exame do día 22 de xullo, pasáronse as enquisas de satisfacción que, 
logo de ser recollidas, foron postas a disposición da Secretaria académica, no seu despacho 
do ILG, xunto coas Actas de Avaliación e os exames efectuados. 

Actividades académicas

O día 1, ás 16:00, fíxose a proba de nivel para os alumnos que non fixeron con anterioridade 
o curso. Faltou un alumno (Angelo Neri), que informou da súa ausencia; ante a imposibili-
dade de facerlle a proba de nivel, porque o profesorado estaba dando clase o día que se 
presentou, colocouse no nivel que el propoñía na súa inscrición, coa condición de que podía 
cambiar se o estimaba conveniente.

Do 5 ao 22 de xullo de 2016 desenvolvéronse as clases teóricas e prácticas a cargo de:
• Teoría: Elemental 1: Ana Fachal, prácticas: Sara Filgueira. 13 alumnos

• Teoría: Elemental 2: María Pereira, prácticas: Xosé Manuel Dopazo. 8 alumnos

• Teoría: Medio 1: Carme Pazos, prácticas: Carolina Pérez. 13 alumnos

• Teoría: Medio 2: Vicente Feijoo Ares, prácticas: Víctor Fresco. 10 alumnos

Para o nivel superior houbo unha novidade na programación docente, xa que, amais 
dun módulo común, ofreceuse para escoller entre dous módulos optativos, un de literatura 
e outro de lingüística. 

Superior: 
• Módulos comúns (14 alumnos)

xx Historia da lingua, Ramón Mariño.

xx Historia da literatura, Xosé Manuel Salgado

• Módulo de literatura

xx Literatura e cine, Dolores Vilavedra (8 alumnos)

xx Literatura e xénero, Mª Xesús Nogueira (7 alumnos)

• Módulo de lingüística

xx Sociolingüística, Fernando Ramallo (6 alumnos)

xx Lingüística, Francisco Dubert (6 alumnos)

PALESTRAS

• 5 de xullo: Francisco Fernández Rei: Linguas románicas e minorización: a situación do
galego, na Facultade de Filosofía, Salón de actos.

• 7 de xullo: Lourenzo Fernández Prieto: Como fixeron a Galicia moderna, na Facultade
de Filosofía, Aula 1.
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• 8 de xullo: Presidente RAG, Xesús Alonso Montero, O poeta Lorenzo Varela (1916-1978) 
no seu centenario, na sede da RAG, Tabernas 11, A Coruña.

• 11 de xullo: María Solar: Do extraterrestre verde á repartidora de bicos. Escribir para to-
dos os públicos, na Facultade de Historia, aula 5.

• 12 de xullo: Mª Xosé Silvar Ses, Do folclore ao blues: unha viaxe persoal pola música
galega, na Facultade de Filosofía, Aula 1.

• 14 de xullo: Cándido Pazó: Contar á galega. A narración oral galega, na Facultade de
Filosofía, Aula 1.

• 18 de xullo: Gabriel Rei-Doval: Os estudos galegos no mundo anglófono: historia e pers-
pectivas desde os Estados Unidos, na Facultade de Filosofía, Aula 1.

• 19 de xullo: Marilar Alexandre: Patrimonio Natural de Galicia: da Fervenza do Xallas ás
Burgas de Ourense, na Facultade de Filosofía, Aula 1.

• 20 de xullo: Maria Boguszewicz: Máis alá das dúas Galicias: os estudos galegos en Polo-
nia. na Facultade de Filosofía, Aula 1.

OUtRAs ActIVIDADEs nOn-DOcEntEs

• 4 de xullo: Proxección do filme A Esmorga, de Ignacio Vilar, na sala Numax, ás 12. Ós
alumnos pareceulles en xeral moi difícil de seguir. Algúns suxiren que para outra vez
se lles adiante un resumo con información ou que se emita con subtítulos. Valoran
positivamente a introdución que lles foi feita in situ por Dolores Vilavedra.

• 4 de xullo: Recital poético de Olalla Cociña, Silvia Penas, Francisco Cortegoso e Xesús
Castro, mantedor: Gonzalo Hermo. No Café Airas Nunes, rúa do Vilar, 17, ás 21:30.

• 5, 6 e 11 de xullo: Cantos, instrumentos, baile e historia, obradoiro de música galega,
aCentral Folque, o 5 e 11, ás 19:00, na aula 1 da Facultade de Filosofía; o 6 de xullo ás
16:00 na Igrexa da Compañía.

• 7 de xullo: Mesa debate das Irmandades: Oratoria e prosa non ficcional no tempo das
Irmandades, intervenientes: Arturo Casas, Teresa López e Xesús Alonso Montero, mo-
dera Henrique Monteagudo; no Museo do Pobo Galego, San Domingos de Bonaval,
s/n, ás 19:30.

• 13 de xullo: Acto de confraternización, no parque de San Domingos de Bonaval.

• 14 de xullo e 18 de xullo: Visita guiada á exposición Galicia 100. Sede Afundación, rúa
do Vilar 19, ás 18:00.

• 18 de xullo: Aldaolado: Poesía, emoción e divertimento, no café Airas Nunes, rúa do
Vilar, 17, ás 20:00.

• 19 de xullo: Mesa debate das Irmandades: As Irmandades da Fala e a prensa, inter-
venientes: Xan Carballa, Carme Vidal e Margarita Ledo, modera Víctor Freixanes; no
Museo do Pobo Galego, San Domingos de Bonaval, s/n, ás 19:30.

Excursión e saídas

• 8 de xullo: Visita á sede da RAG na Coruña.

• 9 de xullo: Excursión ao Barbanza (Noia, Castro de Baroña, A Curota, Cabío) e acom-
pañados por Ana Boullón e unha guía profesional. Xantar opcional no restaurante O
dolmen, con menú de 12€, que se considerou caro, dada a calidade final. Incidencia: o
alumno de orixe hindú escolleu o menú con peixe, pero na empanada que se ofrecía
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a zaragallada era de carne e non foi informado. Fóra destes detalles, o alumnado pon-
derou a beleza paisaxística da excursión e valorou a guía profesional. Tamén incidiron 
na importancia de saberen previamente o detalle do percorrido da viaxe.

• 15 de xullo: Visita á Fundación Otero Pedrayo no pazo de Trasalba, xantar e na tarde
partida cara á Casa museo Rosalía para a asistencia ao acto-homenaxe do aniversario
do pasamento da escritora. Na visita á Casa de Rosalía varios alumnos quéixanse de
que tiveron que marchar no medio do acto porque o autobús marchaba. O problema
foi que o acto prolongouse de máis (o que non é previsible) e que na organización non 
contabamos co horario de volta do bus tan cedo.

Outros aspectos

O aloxamento non se xestionou desde a Secretaría técnica pero si se informou da convoca-
toria de prazas no Sistema de Residencias Universitario e doutras opcións hostaleiras como 
outros anos.

Todas as persoas matriculadas tiveron acceso á rede wifi da USC cunha chave indi-
vidual habilitada durante a duración do curso. A secretaria técnica estaba nas mesmas 
condicións, o que provocou que o acceso fose lento e pouco estable. E ocasionou que o 
día laborable posterior á clausura non se puidese conectar desde o ILG para as xestións 
últimas alí.

Acceso aos fondos bibliográficos do ILG, un ano máis, foi posible pola colaboración 
de Florentina Xoubanova, pero como o seu horario é de mañá tívose que artellar unha 
alternativa para as tardes grazas á colaboración voluntaria de Lidia Gómez Martínez e os 
docentes de prácticas pertencentes ao ILG. Cómpre valorar positivamente a actitude en-
tregada deles todos en todo momento, asumindo, en ocasións, tarefas extras. Para o ano 
vindeiro será bo que a atención da biblioteca pola tarde figure entre as tarefas do persoal 
docente das clases prácticas, que poderán facer quendas para poderen estar só algunhas 
tardes.

A xestión do blog: http://cursoslinguagalega.academia.gal/ e da revista de prensa foi 
levada a cabo por Iolanda Casal, a responsable de prensa da RAG. No blog había varias 
pestanas: Cursos [Calendario, programas e recursos], Palestras [relatores e resumos], Ac-
tividades [na que non hai nada: habería que eliminalo o ano que vén se está baleiro], Na 
prensa [arquivo de prensa], Multimedia [con material gráfico realizado por Iolanda Casal]. 
Nos lugares correspondentes ofrecíase información sobre o profesorado (que tiña a posibi-
lidade de colgar alí os materiais específicos de cada materia). Ademais, había un taboleiro á 
dereita da pantalla onde se ían ofrecendo información puntual de cada actividade. Debería 
constar de maneira clara o equipo de organización e técnico para o alumnado saber a quen 
tiña que acudir en cada caso.

Valoración global do alumnado

A valoración xeral é moi positiva e adoita haber comentarios encomiásticos sobre o moito 
que aprenderon, a boa organización e o ben que o pasaron. 

Fan suxestións para a mellora:
• posibilidade de facer unha proba oral ao comezo para avaliar mellor o nivel de cada

alumno.

• maior duración do curso e reformas do horario: acurtar a pausa para xantar a dúas
horas (en vez das actuais 2.30), para poder rematar antes polas tardes e así teren máis
tempo libre, no que poderían aproveitar para consultar libros.

• convenio con algún restaurante para xantar.
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• facer máis excursións (coma a do Barbanza).

• máis actividades gastronómicas.

• facer unha visita guiada pola cidade a primeira semana.

O alumnado de nivel inicial e medio valora moi positivamente o labor dos profesores 
das clases teóricas e prácticas (con excepción do profesor de prácticas do curso medio-2, 
onde se queixan de facer pouca práctica oral, pouca conexión coas teóricas e ás veces pouca 
preparación de aulas). A maior parte dos profesores teñen a máxima puntuación en tódolos 
ítems (a nota máis baixa, un 4, concéntrase nos recursos didácticos). Algúns deles comentan 
que preferirían ter máis horas de docencia de uso de lingua.

O alumnado de nivel superior valora moi ben os profesores dos módulos específicos, tan-
to pola organización das aulas como pola súa profesionalidade, preparación e, nalgún caso, 
paixón (Salgado). Nalgún caso botan de menos a utilización de powerpoint (Salgado) e, na 
materia de Literatura e cine, a posibilidade de ver máis películas.

En xeral, tódalas palestras tiveron unha valoración positiva. As mellor valoradas foron as 
de María Solar e Mª Xosé Silvar, Ses. Polo lado contrario, as que lles pareceron demasiado 
específicas e de tema pouco interesante foron as de Gabriel Rei-Doval e Maria Boguszewicz, 
sobre os estudos galegos no mundo anglófono e en Polonia, respectivamente. Reclaman 
temas máis básicos e xerais.

Das actividades non docentes, as mellor valoradas foron o encontro de confraternización 
(coma sempre; desta vez alguén apuntou a necesidade de ofrecer comida vexetariana), o 
obradoiro de música galega (que segundo algúns debería durar máis tempo) e o espectácu-
lo de Aldaolado. Son as que citan especificamente, amais de obteren a mellor puntuación. 
En xeral, valoran máis as actividades máis dinámicas e a variedade delas. No recital poético 
subliñan a dificultade de seguir o contido dos poemas, e suxiren a posibilidade de pode-
ren dispor dos textos simultaneamente ó recitado para poder comprendelo mellor. No lado 
contrario, as mesas de debate das Irmandades da fala parecéronlles difíciles de seguir; son as 
que tiveron peor puntuación.

En canto á motivación para vir estudar galego, a maior parte citan as súas universidades, 
ben polas aulas de galego ou porque lles falou algún profesor. Outros citan as raíces familia-
res, a curiosidade por unha cultura nova e descoñecida, o interese por linguas minoritarias, 
o Camiño de Santiago e o coñecemento de Rosalía de Castro.

Arquivo de prensa 2016

• 23/07/2016 La Voz de Galicia: Os cursos «Galego sen fronteiras» reuniron a estudantes de 
tres continentes.

• 22/07/2016 A Revista-TVG: Segunda conexión en directo desde o acto de clausura dos
XXIX Cursos de lingua e cultura galegas.

• 22/07/2016 A Revista-TVG: Primeira conexión en directo desde o acto de clausura dos
XXIX Cursos de lingua e cultura galegas.

• 22/07/2016 Galicia por diante -Radio Galega: A partir do minuto 13.30, entrevista a Ha-
rriet e Ilari, alumnos dos cursos, e Carolina, do equipo docente, no programa matinal
da radio pública galega.

• 19/07/2016 Televisión Española (TVE): O Telexornal Galicia do día inclúe unha reporta-
xe sobre os Cursos de lingua e cultura galegas a partir do minuto 15.30.

• 17/07/2016 El Correo Gallego: Embajadores del gallego por el mundo.

• 14/07/2016 La Voz de Galicia: La RAG celebró un encuentro con los alumnos extranjeros.
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• Tarde de confraternización en el parque de Bonaval. Fotonoticia non dispoñible na edi-
ción dixital gratuíta. Publicada na páxina 12 da edición impresa.

• 13/07/2016 Televisión de Galicia: Telexornal Serán: Estudantes de 17 países no curso
“Galego sen fronteiras”. Reportaxe realizada no encontro de confraternidade que tivo
lugar no parque de Bonaval.

• 13/07/2016 Nós TV: O galego no Val das Ellas. Nova peza na Rede Galega de Videoblo-
gues co testemuño doutra alumna dos Cursos de lingua e cultura galegas.

• 12/07/2016 Nós TV: Thayane Gaspar: “Cando estudaba Literatura Portuguesa, coñecín
o galego”. A alumna dos cursos Thayane Gaspar protagoniza a peza, incluída na Rede
Galega de Videoblogues.

• 11/07/2016 Nós TV: Márk Balog, alumno dos Cursos “Galego sen fronteiras”, fala da súa
primeira experiencia co galego para a Rede Galega de Videoblogues.

• 06/07/2016 Cope Santiago: Entrevista a Jonathan, un dos alumnos dos Cursos, no pro-
grama da mañá para Santiago de Compostela e comarca.

• 03/07/2016 La Voz de Galicia: Galego Sen Fronteiras achega a lingua galega a alumnos
de todo o mundo en Compostela.

• 02/07/2016 Nós TV: Reportaxe sobre os cursos.

• 02/07/2016 Galicia Confidencial: Alumnos de Europa, América e Asia participan no curso 
‘Galego sen fronteiras’.

• 01/07/2016 Radio Nacional de España: O informativo de Galicia do mediodía emite
unha reportaxe sobre os cursos co gallo da inauguración da nova edición (38’-40’40”).

• 01/07/2016 TVG: O Telexornal Mediodía dá conta da apertura dos cursos.

• 01/07/2016 Lindeiros: Inauguración da XXIX edición dos Cursos de verán ‘Galego sen
fronteiras’.

• 23/07/2015 Crónicas de la Emigración: Valentín García anuncia la apertura de los nue-
vos centros de estudios gallegos de Zurich y Tokio. O anuncio produciuse na inaugura-
ción dos Cursos “Galegos sen fronteiras”, dos que tamén fala a nova.

• 9/03/2016 La Opinión de A Coruña: La RAG organiza una nueva edición de los cursos de
verano ‘Galego sen fronteiras’.

• 8/03/2016 Crónicas de la Emigración: Abierto el plazo de inscripción de los cursos de
lengua gallega para personas de fuera de Galicia

• 8/03/2016 Consello da Cultura Galega: XXIX Cursos de verán de lingua e cultura galegas
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A.	 Comunicacións en congresos e encontros 
científicos

Aguete Cajiao, Alba (2016): “A apertura das vogais pretónicas do galego: unha achega desde 
a fonoloxía prosódica”. XXVIII Congreso Internacional de Lingüística e Filoloxia Románica. Roma 
(Italia), 18-23 xullo 2016.

Aguete Cajiao, Alba (2016): “’A miña lingua materna, en principio, era o castelán.’ Revisión 
crítica das categorías de falantes en galego”. Congreso Internacional Identidade e Xénero en 
Galicia. Varsovia (Polonia), 9-11 maio 2016.

Aguete Cajiao, Alba (2016): “Os perfís de falante galego nos estudos experimentais. Unha 
aproximación dende a fonoloxía”. XII Congreso Internacional de Lingüística General (CILG2016). 
Alcalá de Henares (Madrid), 23-25 maio 2016.

Álvarez Pousa, Concepción: “A variedade galega da Terra de Viana do Bolo (Ourense) e as 
súas afinidades co portugués”. Comunicación no Colóquio comemorativo dos 40 anos do 
Centro de Linguística da Universidade do Porto. Facultade de Letras da Universidade do Porto 
(Porto, 24-25/10/2016).

Álvarez Pousa, Concepción: “A variedade vianesa e a frieiresa-portelá do galego oriental 
e as súas afinidades co portugués”. Conferencia no IV Coloquio de Lingüística Histórica, 
Universidade de Estremadura (Cáceres, 13-14/10/2016).

Álvarez Pousa, Concepción: “Como é a variedade lingüística da Terra de Viana do Bolo?” 
Comunicación no IV Encontro da Mocidade Investigadora, organizado pola Escola de 
Doutoramento Internacional (EDI) da Universidade de Santiago de Compostela (Santiago 
de Compostela, 09-10/06/2016).

Álvarez Pousa, Concepción: “O galego oriental: o dialeto vianês e as suas afinidades com a 
língua portuguesa”. Conferencia na Facultade de Letras da Universidade do Porto (Porto, 
09/11/2016).

Álvarez, Rosario (2016): “Entre a xeolingüística e a lingüística contrastiva: algúns aspectos da 
gramática do pronome persoal en galego e portugués”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. 
Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016. 

Álvarez, Rosario (2016): “Variación lingüística e historia cultural. Palabras peregrinas 
polo Camiño francés a Compostela”. IVème Congrès International de Dialectologie et 

A actividade
dos investigadores
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Sociolinguistique. Variations, phraséologie et ressorces (IV CIDS). Université Paris Sorbonne, 
París, 7-9 setembro 2016.

Álvarez, Rosario (2016): “Fagamos do cultivo do noso idioma unha relixión de homes dignos”. 
No tempo das Irmandades: fala, escrita, prelos. Lingua e ideas lingüísticas. Real Academia 
Galega. Centro Cultural Marcos Valcárcel, Ourense, 26 de outubro de 2016

Álvarez, Rosario (2016): “Galego e portugués: afinidade e diverxencia”. Conferencia plenaria. 
1 ELI Encontro de línguas ibéricas. Conferências Internacionais de Linguística. Universidade da 
Beira Interior, Covilhã, 16-17 de setembro de 2016.

Álvarez, Rosario (2016): “O Tesouro do léxico patrimonial galego e portugués 
Concepción, metodoloxía, obxectivos e utilidades”. 40º Aniversário do Centro de Linguística 
da Universidade do Porto. Colóquio Comemorativo. Centro de Linguística da Universidade do 
Porto (CLUP). Faculdade de Letras, Porto, 24-25 de novembro de 2016.

Álvarez, Rosario (2016): “Patrimonio cultural europeo. Denominacións galegas do xogo da 
billarda”, en Aguilera, Vanderci de Andrade / Mararúbia Pereira Barbosa Doiron (eds.), Estudos 
geossociolinguísticos brasileiros e europeus: uma homnagem a Michel Contini. Cascavel / 
Londrina: EDUNIOESTE / EDUEL, 121-140.

Álvarez, Rosario / Sandra Beis / Ernesto González Seoane (2016): “Gondomar. Corpus dixital 
de textos galegos da Idade Moderna”, IV Congreso Internacional de Corpus Diacrónicos en 
Lenguas Iberorrománicas (Universidad de Alcalá, 24 -25 de noviembre de 2016).

Álvarez, Rosario / Sandra Beis Silva / Ernesto González Seoane (2016): “A evolución das 
formas de tratamento en galego. Evidencias desde o galego medio”. IV Congreso de Corpus 
Diacrónicos en Lenguas Iberorrománicas. Universidad de Alcalá, 25-26 de novembro de 2016.

Basanta Llanes, Noemi (2016): “«Elas teñen máis facilidade para poñer a alguén verde.» O 
mito das diferenzas lingüísticas e a identidade de xénero”). VI Seminario Internacional sobre 
Lengua y Literatura, Universidad del País Vasco / Euskal Herriko Unibertsitatea (UPV/EHU), 
26-27 outubro 2016 

Basanta Llanes, Noemi (2016): “Ageing Across Gender: Styling Selves and Relationships in Same 
and Mixed Sex Galician Conversations”. First International Conference on Sociolinguistics. Insights 
from Superdiversity, Complexity and Multimodality. Budapest (Hungría), 1-3 setembro 2016.

Basanta Llanes, Noemi (2016): “Que máis tería que fósemos ó folión?: resignificación social e 
emerxencia discursiva de identidades femininas”. Congreso Internacional Identidade e Xénero 
en Galicia, Varsovia (Polonia), 9-11 maio 2016.

Basanta LLanes, Noemi (2016): “The Gendered Sense of Self: Performing Identities Within 
Biographical Narratives”. The Fourth Euroacademia International Conference. Identities and 
Identifications: Politicized Uses of Collective Identities, Venecia (Italia), 4-5 marzo 2016. 

Basanta LLanes, Noemi (2016): “‘Se cuadra viron o lobo’: O tabú e a (re)construción do 
matrimonio desde as narrativas heterosexuais”. XXXI Congreso Internacional de la Asociación 
de Jóvenes Lingüistas, Vigo, 19-21 outubro 2016.

Beis Silva, Sandra (2016): “A toponimia no ‘Nomenclátor gallego’ do padre Sobreira”. IV 
Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

Beis Silva, Sandra (2016): “Deturpación y reconstrucción de la toponimia en el Nomenclátor 
Gallego del Padre Sobreira”. IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: 
Variations, Phraséologie et Ressources. París, 7-9 setembro 2016.
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Beis Silva, Sandra = Álvarez, Rosario / Sandra Beis Silva / Ernesto González Seoane.

Calaza Díaz, Laura = Irene Santos Raña / Laura Calaza Díaz / Soraya Suárez Quintas / Xulio Sousa.

Calaza Díaz, Laura = Suárez Quintas, Soraya / Laura Calaza Díaz.

Corral Pérez, Isabel (2016): ««¿Cómo le gustaría que fuese la educación en lo referente a las 
lenguas?» Actitudes lingüísticas del alumnado mexicano». 8º Congreso Internacional CEISAL 
2016. Salamanca, 28 xuño - 1 xullo 2016.

Corral Pérez, Isabel (2016): «Actitudes lingüísticas del alumnado indígena: estudio de casos». 
XXXI Congreso Internacional de la Asociación de Jóvenes Lingüistas. Vigo, 19-21 outubro 2016.

Corral Pérez, Isabel (2016): «Aproximación a la realidad lingüística mexicana: derechos y 
actitudes». Sociolinguistics Symposium 21. Murcia, 15-18 xuño 2016. 

Corral Pérez, Isabel (2016): «Estudo preliminar das actitudes lingüísticas en México». IV 
Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

Corral Pérez, Isabel (2016): «La Lengua como marcador de la Identificación Indígena: un aporte 
desde la microsociolingüística al caso mexicano». IVème Congrès International de Dialectologie 
et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et Ressources. París, 7-9 setembro 2016.

Corral Pérez, Isabel (2016): “Que pensan os indíxenas das súas linguas?”. DivulgaTerra. Petiscos 
de Divulgación Científica. Lugo, 9 novembro 2016.

Costas González, Xosé Henrique (2016): «Orixe e evolución das sibilantes nas falas do val do 
río Ellas». IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Domínguez Oroña, María Beatriz (2016): «Análise das construccións con ensinar e aprender. 
Unha aproximación á causatividade en galego». XXVIII Congreso Internacional de Lingüística 
e Filoloxia Románica. Roma (Italia), 18-23 xullo 2016. 

Domínguez Oroña, María Beatriz (2016): «Arder en predicados causativos e anticausativos 
do galego». XII Congreso Internacional de Lingüística General (CILG2016). Alcalá de Henares 
(Madrid), 23-25 maio 2016.

Domínguez Oroña, María Beatriz (2016): “Estudo da alternancia causativa en pares verbais 
do galego: primeiros resultados”. IV Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago 
de Compostela, 9-10 xuño 2016.

Domínguez Oroña, María Beatriz (2016): “Métodos e recursos para o estudo da variação 
sintática dialetal no galego”. IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique: 
Variations, Phraséologie et Ressources. París, 7-9 setembro 2016.

Domínguez Oroña, María Beatriz (2016): “Principais métodos e recursos para o estudo da 
alternancia causativa en pares verbais do galego”. Realización e presentación de traballos 
científicos (actividade do Programa de doutoramento en Lingüística da USC). Santiago de 
Compostela, 30 de xuño e 14 de xullo 2016.

Dopazo Entenza, José Manuel (2016): “Alternancia de raíz en el determinante indefinido 
MOITA(S)/O(S) en A Illa de Ons (Bueu, Pontevedra)”. III Jornadas de Iniciación a la Investigación 
Lingüística. Cáceres, 17-18 novembro 2016.

Dopazo Entenza, José Manuel (2016): “Morfema da P1 do pretérito de indicativo da primeira 
conxugación nos verbos regulares”. XXXI Congreso Internacional de la Asociación de Jóvenes 
Lingüistas. Vigo, 19-21 outubro 2016.
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Dubert García, Francisco = Sousa, Xulio / Francisco Dubert García / Elisa Fernández Rei / 
Lurdes de Castro Moutinho.

Fernández Rei, Elisa (2016): “Lingua e identidade: paleofalantes vs. neofalantes”. Congreso 
Internacional Identidade e Xénero en Galicia. Varsovia (Polonia), 9-11 maio 2016. 

Fernández Rei, Elisa (2016): “O contacto lingüístico e a categorización de falantes. O caso 
da entoación dos neofalantes”. XXXI Congreso Internacional de la Asociación de Jóvenes 
Lingüistas. Vigo, 19-21 outubro 2016.

Fernández Rei, Elisa (2016): “Lingua e identidade: paleofalantes vs. neofalantes”. Congreso 
Internacional Identidade e Xénero en Galicia. Varsovia (Polonia), 9-11 maio 2016 

Fernández Rei, Elisa = Sousa, Xulio / Francisco Dubert García / Elisa Fernández Rei / Lurdes 
de Castro Moutinho (2016).

Fernández Rei, Francisco (2016): “A posición do galego e do portugués na historia da 
romanística”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Fernández Rei, Francisco: “Alonso Zamora Vicente precursor de la dialectología gallega”. 
Participación na mesa redonda “AZV Filólogo”. Jornada Homenaje Alonso Zamora Vicente 100 
años de su nacimiento. Universidad Complutense de Madrid, Facultad de Filología, 18 de abril 
de 2016. 

Fernández Rei, Francisco: “O Arquivo do Galego Oral do Instituto da Lingua Galega”, 
Comunicación no Colóquio comemorativo dos 40 anos do Centro de Lingüística da Universidade 
do Porto. Faculdade de Letras da Universidade do Porto, 24-25 de novembro de 2016.

Fernández Rei, Francisco: “O galego literario na época das Irmandades da Fala (1916-1931)”. 
Relatorio no Simposio Repensando Galiza: As Irmandades da Fala (1916-1936). Santiago de 
Compostela, Museo do Pobo Galego 17-19 novembro de 2016 [data do relatorio, 17 nov.].

García García, Ana (2016) : “Quanto galego é que sabemos? Contribuições sobre a perceção 
da competência linguística na Galiza”. II Congreso Internacional sobre Educación Bilingüe. 
Córdoba, 15-18 novembro 2016.

García García, Ana / Rosa Mouzo Villar (2016): “Espécies agachadas no “sombreiro de sapo”. 
Estudo motivacional a partir dos materiais do Atlas Lingüístico Galego”. IVème Congrès 
International de Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et Ressources. 
París (Francia), 7-9 setembro 2016.

González González, Manuel (2016): “A lingua dos parlamentarios galegos e o novo galego 
urbano”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

González González, Manuel (2016): “Les désignations romanes du bleuet”. XXIème Congrès 
International de l’Atlas Linguistique Roman (Alir) / AL XXI-lea Congres International al Atlasului 
Lingvistic Romanic (ALiR). Baia Mare, Roumanie, 27 setembro – 1 outubro 2016.

González González, Manuel (2016): “A calidade do galego falado pola clase política”. XVI 
Xornadas de cultura galega. Granada, 26 outubro 2016.

González González, Manuel (2016): “A terminoloxía en Galicia” (mesa redonda por invitación). 
XII Xornada científica Realiter. Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

González González, Manuel (2016): “El gallego hablado en el Parlamento de Galicia: un (mal)
ejemplo para la sociedad”. IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique. 
Variations, phraséologie et ressources (CIDS 2016). París, 7-9 setembro 2016.
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González González, Manuel (2016): “Mundo digital, redes y diccionarios peninsulares”. VII 
Congreso internacional de Lexicografía Hispánica. Santander, 27-29 xuño 2016.

González González, Manuel (2016): “Norma i diccionari”. Mesa redonda por invitación, 
moderada por M. Josep Cuenca (participantes: Joan Marti, Miren Azcarate, Manuel González). 
Xerrades amb M. Teresa Cabré Castellví: “Reflexions al voltant de la lingüística aplicada i el 
lèxic”, organizadas por el Institut d’Estudis Catalans, Universitat Pompeu Fabra, Universitat de 
Barcelona i TERMCAT. Institut d’Estudis Catalans, Barcelona, 10 febreiro 2016.

González González, Manuel (2016): “Presentación Symposium ALE 2017 en Santiago de 
Compostela”. Atlas Linguarum Europae (ALE) Symposium. The 49 th Annual Meeting. Irish and 
Celtic Studies Research Institut. Derry, Ulster University, Northern Ireland. 16-18 xuño 2016.

González González, Manuel (2016): “Révision des données galiciennes pour “conte de fée, 
comprendre, ouvrier, chat male, jars, oignon, tombeau, cimetière, l’aire”. Atlas Linguarum 
Europae (ALE) Symposium. The 49 th Annual Meeting. Irish and Celtic Studies Research Institut. 
Derry, Ulster University, Northern Ireland. 16-18 xuño 2016.

González Seoane = Álvarez, Rosario / Sandra Beis Silva / Ernesto González Seoane.

González Seoane, Ernesto X. (2016): “A representación do portugués en textos galegos da Idade 
Moderna”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2016): “Aproximación cuantitativa ao galego falado na comarca 
do Ribeiro” [Póster], XXVIII Congresso Internazionale di Linguistica e Filologia Romanza, Roma 
(Italia) 18 - 23 de xullo de 2016.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2016): “Cambio en tiempo real y en tiempo aparente: algunas 
observaciones desde el gallego”, ALPES-Abriendo líneas en el pasado del español, Kandersteg 
(Suíza), 18-22 de xaneiro de 2016.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2016): “Variación y cambio en la colocación del clítico en 
algunos complejos verbales gallegos”, DIA IV- Repenser la variation linguistique, Zürich (Suíza), 
12-14 de setembro de 2014.

Ramón Mariño Paz (2016): “Sobre algunhas concomitancias luso-galaicas do “Vocabulario de 
Palavras e Modos de Falar do Minho, e Beira, &c.” (1728) de Raphael Bluteau”. IV Coloquio de 
Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Mariño Paz, Ramón (2016): “Sobre algunhas concomitancias luso-galaicas do “Vocabulario 
de Palavras e Modos de Falar do Minho, e Beira, &c.” (1728) de Raphael Bluteau”. IV Coloquio 
de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Mariño Paz, Ramón (2016): “El cultivo escrito del gallego y del asturiano entre el ocaso 
medieval y el renacimiento contemporáneo”, XXXV Xornaes Internacionales d’Estudiu 
(Academia de la Llingua Asturiana, Uviéu, 8-10 novembro 2016).

Martínez Lema, Paulo (2016): “Toponímia(s) galego-portuguesa(s): unha tentativa de 
comparación”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres (Estremadura), 13-14 outubro 2016.

Monteagudo, Henrique (2016): “Variantes galegas distintivas nos cancioneiros trobadorescos: 
subsidios para unha revisión”. IV Coloquio de Lingüística Histórica, Cáceres (Estremadura), 13-
14 outubro 2016.

Monteagudo, Henrique (2016): “Emigración, lengua y sociedad en Galicia: demografía, 
discursos, identidad”. Internationale Tagung: Migrationsbedingte Sprachkontakte in der 
Romania des 21. Jh. Universität Bremen. 14-17 setembro, 2016.
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Monteagudo, Henrique (2016): “La lengua gallega entre la pluricentricidad y polinomia”. 
Internationale Tagung: Translation und sprachlicher Plurizentrismus

Moscoso Mato, Eduardo M. = Varela Barreiro, Francisco Xavier / Eduardo M. Moscoso Mato.

Moutinho, Lurdes de Castro = Sousa, Xulio / Francisco Dubert García / Elisa Fernández Rei / 
Lurdes de Castro Moutinho.

Mouzo Villar = García García, Ana / Rosa Mouzo Villar.

Nandi, Anik / Facundo Reyna Muniain / Ibon Manterola (2016): ‘Extended family language 
policies of new speaker parents: Role of immersion schools in autochthonous and diasporic 
contexts. “New Speakers” Whole Action Conference 2016. Universität Hamburg, Alemania, 12-
14 maio 2016.

Nandi, Anik (2016): “Estratexias para a transmisión interxeracional do galego no contexto 
familiar”. XVIII Encontros pola Normalización Lingüística, Consello da Cultura Galega, Santiago 
de Compostela, 14 e 15 de abril de 2016. 

Nandi, Anik (2016): “Parents as stakeholders: Language management in urban Galician 
homes”. Sociolinguistics Symposium 21. Murcia, 15-18 xuño 2016.

Nandi, Anik / Facundo Reyna Muniain / Ibon Manterola (2016): “New speaker parents‘ 
language revitalisation strategies in diasporic and autochthonous contexts: Cases from 
Galician and Basque medium immersion schools”. Sociolinguistics Symposium 21. Murcia, 15-
18 xuño 2016.

Negro Romero, Marta = Sousa, Xulio / Marta Negro Romero.

Pérez Capelo, Carolina (2016): «A toponímia galega como recurso para o estudo da geografia 
linguística». IVème Congrès International de Dialectologie et de Sociolinguistique 2016: variations, 
phraséologie et ressources. Paris, 7-9 de setembro de 2016. 

Pérez Capelo, Carolina (2016): «Algunhas consideracións sobre a resistencia da toponimia 
ao cambio lingüístico». IV Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de 
Compostela, 9 e 10 de xuño de 2016.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “La recepción de la Estoria de España en el siglo XIV. Los 
testimonios Q (BNE 5975) y T (BMP 558)”. The 4th Annual Colloquium of the Estoria de Espanna 
Digital Project. University of Birmingham (Reino Unido), 14 decembro 2016.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “Prosa medieval galego-portuguesa na Galiza dos séculos 
XIII-XIV”. Conferencia na aula de Lingua galega. Universidad Complutense (Madrid), 19 
decembro 2016.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “Discovering Q and T witnesses of Estoria de Espanna. An 
approach to their physical description”. The Estoria de Espanna Project - Research Seminar. 
University of Birmingham (Reino Unido), 14 abril 2016.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2016): “Do centro á periferia: español e portugués como 
linguas de contacto no discurso político en Galicia”. V Jornadas de Lingüística Hispánica. 
Lisboa (Portugal), 12-13 abril 2016.

Regueira Fernández, Xosé Luís (2016): “Factores internos e externos nos cambios fonolóxicos 
do galego actual”. Jean-Paul Chauveau, Marcello Barbato, Inés Fernández Ordóñez 
(eds.): Actes du XXVIIe Congrès international de linguistique et de philologie romanes (Nancy, 15-
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20 juillet 2013). Section 8: Linguistique variationnelle, dialectologie et sociolinguistique. Nancy: 
ATILF [ed. electrónica].

Regueira Fernández, Xosé Luís (2016): “Quel chemin pour la linguistique variationnelle?, 
Mesa redonda de clausura con Andreas Dufter (Univ. München), Françoise Gadet (Univ. 
Paris X), Lene Schøsler (Københavns Univ.), Rosanna Sornicola (Univ. degli Studi di Napoli), 
Xosé Luís Regueira (USC). DIA IV – Repenser la variation linguistique  (Univ. Zürich, 12-14 
setembro 2016).

Regueira Fernández, Xosé Luís (2016): “Variación, cambio lingüístico e identidad en 
interacción en un habla rural gallega”. DIA IV – Repenser la variation linguistique (Univ. Zürich, 
12-14 setembro 2016).

Santos Raña, Irene (2016): “ Language contact in Galicia: An initial study on speaker’s 
perceptions and attitudes” [Póster]. Sociolinguistics Symposium 21, Murcia, 15-18 xuño 2016.

Santos Raña, Irene (2016): “O contacto lingüístico nas zonas estremeiras de Galicia”. IV 
Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

Santos Raña, Irene (2016): “The perception of language contact on the eastern and southern 
borders of Galicia”. First International Conference on Sociolinguistics. Budapest, 1-3 setembro 
2016.

Santos Raña, Irene / Laura Calaza Díaz / Soraya Suárez Quintas / Xulio Sousa (2016): 
“Categorización perceptiva das variedades románicas peninsulares por parte de universitarios 
de Galicia”. XXVIII Congreso Internacional de Lingüística e Filoloxia Románica. Roma (Italia), 18-
23 xullo 2016.

Seara, Roberto / Marta Martinez / Rocío Varela / Carmen García-Mateo / Elisa Fernández-Rei / 
Xosé Luis Regueira: “Enhanced CORILGA: Introducing the Automatic Phonetic Alignment 
Tool for Continuous Speech”. 10th Language Resources and Evaluation Conference (LREC 2016). 
Portorož, Slovenia.

Sousa, Xulio (2016): “Humanidades digitales y geografía lingüística. La edición del Atlas 
Lingüístico de la Península Ibérica”. I Congreso Internacional Humanidades Digitales: 
Construcciones locales en contextos globales. Buenos Aires (A Arxentina), 7-9 novembro 
2016.

Sousa, Xulio (2016): “Marcadores evidenciais nas linguas romances: o uso de disque e seica 
en galego”. XXVIII Congreso Internacional de Lingüística e Filoloxia Románica. Roma (Italia), 18-
23 xullo 2016.

Sousa, Xulio (2016): “Marcadores evidenciais nas linguas romances: o uso de disque e seica 
en galego”. XXVIII Congreso Internacional de Lingüística e Filoloxia Románica. Roma (Italia), 18-
23 xullo 2016.

Sousa, Xulio (2016): “Lexical variation and Galician dialects”. IVème Congrès International 
de Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et Ressources. París, 
7-9 setembro 2016 <http://ilg.usc.es/sites/default/files/publicacions_investigadores/
variacion_lexica_cids_2016_sousa.pdf>. 

Sousa, Xulio / Francisco Dubert García / Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho 
(2016): “Contacto e mudança linguística em galego”. V Jornadas de Ciências da Linguagem. 
Aveiro (Portugal), 29 xuño 2016 . <http://hdl.handle.net/10347/14836>.
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Sousa, Xulio / Marta Negro Romero (2016): “Áreas léxicas no noroeste peninsular: o corpo 
humano no Atlas Linguístico de la Península Ibérica”. IVème Congrès International de 
Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et Ressources. París (Francia), 7-9 
setembro 2016.

Sousa, Xulio / Soraya Suárez Quintas (2016): “¿Onde se fala o estándar? Identificación e per-
cepción da variedade estándar do galego”. II Simposio de Estudos Galegos. University of Mi-
chigan-Ann Arbor. Estados Unidos, 20-23 abril 2016 <http://ilg.usc.es/sites/default/files/pu-
blicacions_investigadores/michigan_sousasuarez_2016>

Sousa, Xulio = Irene Santos Raña / Laura Calaza Díaz / Soraya Suárez Quintas / Xulio Sousa.

Sousa, Xulio (2016): “Lexical variation and Galician dialects”. IVème Congrès International de 
Dialectologie et de Sociolinguistique: Variations, Phraséologie et Ressources. París (Francia), 7-9 
setembro 2016 <http://ilg.usc.es/sites/default/files/publicacions_investigadores/variacion_
lexica_cids_2016_sousa.pdf>.

Suárez Quintas, Soraya (2016): “Mapas mentais: a percepción dos falantes sobre os dialectos 
do galego”. IV Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 9-10 
xuño 2016

Suárez Quintas, Soraya (2016): “We are those who speak better”: Perceptions of variation and 
prestige in Galician language”. Sociolinguistics Symposium 21. Murcia, 15-18 xuño 2016

Suárez Quintas, Soraya (2016): “We are those who speak better”: Perceptions of variation and 
prestige in Galician language”. Sociolinguistics Symposium 21. Murcia, 15-18 xuño 2016.

Suárez Quintas, Soraya / Laura Calaza Díaz (2016): “A computer application for processing 
perceptual dialectology data”. Experimental Approaches to Perception and Production of 
Language Variation 2016. Viena (Austria), 21-24 setembro 2016.

Suárez Quintas, Soraya = Santos Raña, Irene / Laura Calaza Díaz / Soraya Suárez Quintas / 
Xulio Sousa.

Suárez Quintas, Soraya = Sousa, Xulio / Soraya Suárez Quintas.

Varela Barreiro, Francisco Xavier (2016): “Corpus informatizado Galego-Portugués Medieval 
(CGPM)”. IV Congreso Internacional de Corpus Diacrónicos en lenguas iberorrománicas (Alcalá 
de Henares, 24-25 de noviembre de 2016).

Varela Barreiro, Francisco Xavier (2016): “Os corónimos GALLAECIA, Galiza e Galicia na 
documentación cisterciense do noroeste peninsular na Idade Media”. De libros, memoria y 
archivos cistercienses. Iº Seminario LEMACIST (Santiago de Compostela, 21 de novembro de 2016).

Varela Barreiro, Francisco Xavier / Eduardo M. Moscoso Mato (2016): “Os resultados do 
corónimo GALLAECIA en Galiza e Portugal”. IV Coloquio de Lingüística Histórica. Cáceres 
(Estremadura), 13-14 outubro 2016.

B.	 Cursos e seminarios

Álvarez, Rosario (2016): “Lingüística e filoloxía na era dixital: novos retos, novas oportunidades. 
O caso do galego”. Minicurso organizado polo Centro de Letras e Ciências Humanas. 
Universidade Estadual de Londrina. Londrina (Paraná – Brasil), 15-18 marzo 2016.
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Álvarez, Rosario (2016): “Variación na morfoloxía do diminutivo, en perspectiva histórica 
e comparada”. Seminario organizado pola Universidade Federal Fluminense e o Grupo de 
Pesquisa Galego e Portugués Brasileiro. Universidade Federal Fluminense (Niterói, Rio de 
Janeiro), maio 2016.

Álvarez, Rosario / Henrique Monteagudo (2016): “Galego, Português e Brasileiro: Semelhanças 
e Contrastes”. Palestra de 3 horas organizada pola Universidade Federal do Paraná. Centro 
de Línguas e Interculturalidade da UFPR. Centro de Línguas e Interculturalidade da UFPR, 
Curitiba, 9 xuño 2016.

Álvarez, Rosario / Henrique Monteagudo (2016): “O idioma galego: da repressão à 
normalização”. Palestra de 2 horas organizada pola Universidade do Estado do Rio de Janeiro. 
Instituto de Letras / Programa de Estudos Galegos. Centro de Educação e Humanidades 
(UERJ), 2 xuño 2016.

Álvarez, Rosario / Henrique Monteagudo (2016): “Variación diatópica no galego medieval: 
a súa importancia para a gramática histórica do galego e do portugués”. Minicurso (12 
horas) no marco do Programa de Pós-Graduação em Estudos de Linguagem, organizado 
pola Universidade Federal Fluminense e o Grupo de Pesquisa Galego e Portugués Brasileiro. 
Universidade Federal Fluminense (Niterói, Rio de Janeiro), maio 2016.

Dopazo Entenza, José Manuel (2016). Profesor de prácticas na XXIX Edición dos Cursos de 
verán de lingua e cultura galegas Galego sen Fronteiras. Santiago de Compostela, 1-22 
xullo 2016.

Dubert García, Francisco (2016): 0,4 crédito ECTS (4 horas) no Máster de Fonética y 
Fonología, pertencente ó Postgrado oficial de Estudios Fónicos, organizado pola Universidad 
Internacional Menéndez Pelayo e o CSIC, a materia “Fonología basada en ejemplares”, no 
19 de febreiro de 2016.

Fernández Rei, Francisco (2016): Relator (8h dun total de 10h) na actividade de formación 
do profesorado na Xornada En Cambados con Cabanillas. Organiza Centro Autonómico de 
Formación e Innovación da Consellería de Cultura, Educación e Orientación Universitaria da 
Xunta de Galicia. Cambados, 4 xuño 2016).

Fernández Rei, Francisco: “Linguas románicas e minorización: a situación do galego, Galego 
sen fronteiras. XXIX cursos de verán de lingua e cultura galegas (Santiago de Compostela, 
1-22 xullo 2016), coorganizado polo Instituto, a Real Academia Galega, a Secretaría Xeral de 
Política Lingüística e a Deputación da Coruña. [5 xullo 2016].

Mariño Paz, Ramón (2016). Curso sobre Historia da Lingua Galega na XXIX Edición dos Cursos 
de Verán de Lingua e Cultura Galega para Estranxeiros (nivel superior), organizados polo 
Instituto da Lingua Galega, a Real Academia Galega e a Dirección Xeral de Política Lingüística 
da Xunta de Galicia. Duración: 15 horas. Santiago de Compostela, 1-22 xullo 2016.

Monteagudo, Henrique = Álvarez, Rosario / Henrique Monteagudo.

C.	 Conferencias

Álvarez de la Granja, María. Impartición da charla “A tecnoloxía ao servizo das linguas. Recur-
sos para o coñecemento do galego” no IES Maruxa Mallo (Ordes, 28/01/2016). Programa A 
ponte entre o ensino medio e a USC.
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Álvarez de la Granja, María. Impartición da charla “Cal ti es, así me dis. Idiosincrasia e uni-
versalidade na fraseoloxía galega” nos seguintes centros: IES Xesús Taboada Chivite (Verín, 
30/03/2016), IES Xograr Afonso Gómez (Sarria, 02/03/2016), CPR Seminario Menor Diocesano 
A Asunción (Santiago de Compostela, 08/06/2016), IES Mendiño (Redondela, 07/03/2016). 
Programa A ponte entre o ensino medio e a USC.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. “Componentes etimológicos de la toponimia gallega. Una apro-
ximación cuantitativa”, II Congrés-Convegno d’Onomàstica de la Mediterrània. Universitat de 
València, 8-10 de setembre de 2016 (Facultat de Filologia, Traducció I Comunicació).

Boullón Agrelo, Ana Isabel: ¿Por que nos chamamos así? Os apelidos de Monforte. Instituto de 
Educación Secundaria A Pinguela (Monforte). Charlas “A ponte co Ensino Medio”, 8 febreiro 
2016.

Boullón Agrelo, Ana Isabel: ¿Por que nos chamamos así? Os apelidos de Redondela. Instituto de 
Educación Secundaria Mendiño (Redondela). Charlas “A ponte co Ensino Medio”, 14 febreiro 
2016.

Dubert García, Francisco. Impartición da charla “Galego e castelán en contacto” nos seguin-
tes centros: IES Espiñeira (Boiro, 19/01/2016), Colexio Obradoiro (A Coruña, 22/01/2016), 
IES Brión (Brión, 26/01/2016), IES Chan do Monte (Mogor, Marín, 18/03/2016), IES As Insuas 
(Muros, 04/04/2016), IES Nº 1 (O Carballiño, 14/04/2016). Programa A ponte entre o ensino 
medio e a USC.

Fernández Rei, Francisco: “O legado Cabanillas, un tesouro para poñer en valor Cambados”. 
Actos do “57 cabododano de Ramón Cabanillas. No centenario das Irmandades da Fala” or-
ganizados polo Concello de Cambados. Auditorio municipal “A Xuventude”, Cambados 9 no-
vembro 2016.

Fernández Rei, Francisco: “Ramón Cabanillas, o Poeta das Irmandades da Fala”, no Ciclo de 
charlas-coloquio Irmandades da Fala cen anos, Rianxo abril 2016. Organiza Concellería de 
Cultura, Xuventude, Educación e Normalización do Concello de Rianxo. Rianxo, 15 abril 2016.

Fernández Rei, Francisco: “Ramón Cabanillas, o Poeta das Irmandades da Fala”. Acto conme-
morativo do 140º aniversario de Ramón Cabanillas organizado polo Club de opinión Porto-
celo de Marín. Marín, 2 xuño 2016.

Fernández Rei, Francisco: “Ramón Cabanillas, o Poeta das Irmandades da Fala” en Protago-
nistas (II): Lois Peña Novo, Vicente Risco e Ramón Cabanillas Mesa de debate No tempo das 
Irmandade: fala, escrita e prelos, organizada pola Real Academia Galega. Lugo, 10 novem-
bro 2016.

Louredo Rodríguez, Eduardo (2016): “Introdución á lingua galega I e II”, (Workshop) Universität 
Zürich, 17-18 novembro 2016 (6 horas).

Louredo Rodríguez, Eduardo (2016): “O léxico diferencial galego”, Universität Zürich, 17 no-
vembro 2016.

Martínez Lema, Paulo: “O Inventario Toponímico da Galicia Medieval: apresentação de pro-
jeto” (a convite do Centro de Linguística da Universidade de Lisboa). Faculdade de Letras 
(Lisboa), 26 outubro 2016.

Martínez Lema, Paulo: “Toponímia galega, ou ler o palimpsesto da paisagem” (a convite do 
Centro de Estudos Galegos da Universidade Nova de Lisboa). Faculdade de Ciências Sociais 
e Humanas (Lisboa), 13 abril 2016.
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Suárez Quintas, Soraya. “Entroido de Xinzo: un sentimento”. Instituto Español Vicente Caña-
da Blanch (Londres, Reino Unido), 11 novembro 2016.

Suárez Quintas, Soraya. “Perceptual Dialectology in Galicia: speakers and dialects”. University 
of Sheffield (Sheffield, Reino Unido), 7 decembro 2016.

Suárez Quintas, Soraya: “Proposta metodolóxica para o estudo da percepción dialectal en 
Galicia”. Presentación no marco do programa de doutoramento en Lingüística (USC). Santia-
go de Compostela, 30 xuño 2016.

D.	 Comités científicos e de redacción

Álvarez de la Granja, María. Membro do Comité Científico e Asesor da revista Estudios 
interlingüísticos.

Álvarez de la Granja, María. Secretaria da revista Cadernos de Fraseoloxía Galega.

Álvarez de la Granja, María. Secretaria da revista Estudos de Lingüística Galega.

Álvarez, Rosario. Directora da revista Estudos de Lingüística Galega.

Álvarez, Rosario. Membro da Sección de Lingua, Literatura e Comunicación do Consello da 
Cultura Galega.

Álvarez, Rosario. Membro do Comité Científico da revista Cadernos de Lingua.

Álvarez, Rosario. Membro do Comité Científico da Revista de Filoloxía Asturiana.

Álvarez, Rosario. Membro do Comité de Honor da revista Verba.

Álvarez, Rosario. Membro do Conselho Editorial da revista Signum: Estudos da Linguagem, da 
UEL (Londrina-Brasil). ISSN 2237-4846, online. Programa de Pós-graduação em Estudos da 
Linguagem da Universidade Estadual de Londrina (desde 16 de marzo de 2016).

Álvarez, Rosario. Membro do Conselho Editorial da revista Sociodialeto, da UEMS (Campo 
Grande-Brasil). ISSN: 2178-1486. Grupo de Pesquisa e Estudos Sociolinguísticos e 
Dialetológicos - UEMS (GPESD-UEMS)

Álvarez, Rosario. Membro do Consello Asesor e Científico de Annuarium Sancti Iacobi (2012).

Álvarez, Rosario. Membro do Consello de Redacción da revista Cadernos de lingua (Real 
Academia Galega), desde 2016.

Álvarez, Rosario. Membro do Consello de Redacción do Boletín da Real Academia Galega 
(2012)

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Correspondente internacional da Rivista Italiana di Onomastica 
(Società Editrice Romana, Roma).

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do Comité científico da revista Estudos de Lingüística 
Galega.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do Conselho Editorial da revista LaborHistórico, revista 
semestral on-line da Faculdade de Letras da Universidade Federal do Rio de Janeiro.



Instituto da Lingua Galega

48

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do Consello Asesor Internacional de Onomàstica. Anuari 
de la Societat d’Onomàstica (Barcelona).

Cidrás Escáneo, Francisco Antonio. Membro do Comité científico da revista Estudos de 
Lingüística Galega.

Cidrás Escáneo, Francisco. Membro do Comité Asesor da revista Verba. Anuario Galego de 
Filoloxía.

Couceiro, Xosé Luís. Membro do Comité de Honra da revista Verba. Anuario Galego de Filoloxía.

Dubert García, Francisco. Membro do Comité científico da revista Estudos de Lingüística 
Galega.

Fernández Rei, Elisa. Membro do Comité de Redacción da revista Estudos de Lingüística Galega.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Científico (1992-2010) e do Comité de Honra 
(2011-) da revista Verba. Anuario Galego de Filoloxía. USC.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Científico da revista Cadernos de lingua, da 
RAG (desde 1996).

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Científico de Estudos de Lingüística Galega, do 
Instituto da Lingua Galega.USC (desde 2009)

Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Científico de Un mundo, muchas miradas - 
Mundu bat, begirada anitz (desde 2011), UPV / EHU.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Consello de redacción da Revista de Filología Románica. 
Universidad Complutense de Madrid.

Fernández Rei, Francisco. Membro do Consello Editorial de Citania. Artes, letras, espectáculos 
(desde 1998).

Fernández Rei, Francisco. Membro do grupo estable de asesores do consello de redacción da 
revista Luenga e Fablas (desde 2002), editada polo Consello d’a Fabla Aragonesa.

Fernández Rei, Francisco. Secretario do Consello de redacción da revista trimestral A Trabe 
de Ouro. Publicación galega de pensamento crítico (Fundación Sotelo Blanco, Santiago de 
Compostela), desde a edición do nº 1 (1990) á actualidade.

González González, Manuel. Director da revista Cadernos de Lingua.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Verba. Anuario Galego 
de Filoloxía.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Trabajos de fonética 
experimental.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Lingue e idioma d’Italia.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Dialectologia şi fonetică.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Estudos de Lingüística 
Galega.

González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Euskera.
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González González, Manuel. Membro do Comité Científico da revista Estudis romanics.

González González, Manuel. Membro do comité de redacción do Atlas linguistique roman.

González González, Manuel. Representante do Comité románico no Comité de redacción do 
Atlas Linguarum Europae.

González Seoane, Ernesto (2016-). Membro do Consello de Redacción de Cadernos de Lingua.

González Seoane, Ernesto. Director da Colección Limiar.

González Seoane, Ernesto. Membro do Comité Científico da revista Estudos de Lingüística 
Galega (ELG).

Mariño Paz, Ramón. Avaliador externo da revista Madrygal (Revista de Estudios Gallegos) 
(ISSN: 1138-9664; ISSN-e 1988-3285), editada pola Universidade Complutense de Madrid, 
durante o período 2012-2016 (vols. 15, 16, 17, 18, 19).

Mariño Paz, Ramón. Codirector da revista Verba (Anuario Galego de Filoloxía) (Universidade 
de Santiago de Compostela) desde o 5 de maio de 2011 ata a actualidade.

Mariño Paz, Ramón. Membro do Conselho Editorial do periódico semestral on-line 
LaborHistórico (Universidade Federal do Rio de Janeiro) (https://revistas.ufrj.br/index.php/lh).

Mariño Paz, Ramón. Membro do Consello Asesor dos Cadernos Ramón Piñeiro (Cadernos 
galegos de pensamento e cultura) (Centro Ramón Piñeiro para a Investigación en Humanidades 
– Xunta de Galicia) desde o seu número I ata a actualidade.

Mariño Paz, Ramón. Membro do grupo de revisores da revista Lletres Asturianes, editada pola 
Academia de la Llingua Asturiana, desde o 21 de decembro de 2016.

Monteagudo Romero, Henrique. Co-director de Grial. Revista de Cultura Galega.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do comité de redacción de Estudos de Lingüística 
Galega.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do comité de redacción do Boletín da Real 
Academia Galega.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do comité editorial de Treballs de Sociolingüística 
Catalana. Revista de la Societat Catalana de Sociolingüística.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do consello editorial da Editorial Parábola (São 
Paulo).

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do consello editorial da revista Gragoatá. Revista 
dos programas de pós-graduaçao do Instituto de Letras- Universidade Federal Fluminense 
(2015-…). Niterói / Rio de Janeiro.

Monteagudo Romero, Henrique. Membro do consello editorial da revista LaborHistórico 
(2015-…). Facultade de Letras. Universidade Federal de Rio de Janeiro.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Integrante do Comité Científico da revista Verba. Anuario galego de 
filoloxía, da Universidade de Santiago de Compostela. ISSN 2174-4017. Desde 2015.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Secretario da revista Madrygal. Revista de Estudios Gallegos (dir. 
Carmen Mejía), da Universidad Complutense de Madrid. ISSN 1138-9664 / ISSN-e 1988-3285. 
Desde 2011.
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Regueira, Xosé Luís. Membro do Comité Asesor da revista Verba.

Regueira, Xosé Luís. Membro do Comité Científico da revista Estudos de Linguística Galega.

Regueira, Xosé Luís. Membro do Comité Científico da Revista Internacional de Lingüística 
Iberoamericana (RILI).

Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité Asesor de Verba. Anuario Galego de Filoloxía.

Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité Científico da revista Codolga.

Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité Científico da revista Labor Histórico (Rio de 
Janeiro-UFRJ).

Varela Barreiro, Xavier. Membro do comité de redacción da Revista Galega de Filoloxía

Varela Barreiro, Xavier. Membro do comité editorial da Colección Limiar do Instituto da 
Lingua Galega.

E.	 Publicacións

Publicacións do ILG

Fernández Rei, Francisco (coord.) (2016): Atlas Lingüístico Gale-
go. Vol. VI Léxico. Terra, plantas e árbores. Dirixido por Constanti-
no García e Antón Santamarina; investigadores Rosario Álvarez, 
Francisco Fernández Rei e Manuel González González. [A Coru-
ña / Santiago de Compostela]: Fundación Barrié / Universidade 
de Santiago de Compostela, 2016, 731 p. [ISBN 978-84-9752-
100-0 (Fundación Barrié), ISBN 978- 84-16533-12-1 (Universi-
dade de Santiago de Compostela), ISBN 84-85728-91-2 (obra 
completa)].

Este ano, o ILG editou o volume VI do Atlas Lingüístico Galego, 
coordinado por Francisco Fernández Rei. Este  novo volume ocú-
pase das cuestións vencelladas, directa ou indirectamente, coa te-

rra como espazo natural e coas plantas e árbores. O material cartografado agrúpase en dous 
grandes bloques: terra, en tanto que espazo físico non alterado polo ser humano; e plantas 
e árbores, con denominacións de arbustos, plantas e árbores silvestres e froiteiras e froitos. 
Ademais dos 272 mapas, a obra inclúe un anexo de plantas con información adicional. 

Presentación do volume VI do ALGa: http://ilg.usc.gal/gl/novidades/presentacion-do-volu-
me-vi-do-alga 

Lorenzo, Ramón (2016): Colección documental do mosteiro de Montederramo. Santiago de 
Compostela: Consello da Cultura Galega / Xunta de Galicia / Instituto da Lingua Galega. 
[ISBN 978-84-92923-74-8 (Volume I), 978-84-92923-75-5 (Volume II), 978-84-92923-76-2 
(Volume III), ISBN 978-84-92923-69-4 (Obra completa), Depósito Legal C 376-2016)].

Tamén este ano saíu do prelo a Colección Documental do Mosteiro de Montederramo, au-
toría do profesor Ramón Lorenzo, coa colaboración da investigadora Maka Pérez. Esta obra, 
publicada en tres volumes, contén a edición de toda a colección documental do mosteiro 
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ourensán de Montederramo, desde o primeiro documento que 
se conserva (do 15 de marzo de 1124) ata os últimos escritos en 
pergamiño no século XVI (do 25 de marzo de 1560), en total 1880 
documentos, seguidos de dous longos apéndices que conteñen 
dúas cartas executorias, unha de 1520 e outra de 1606, nas que se 
reproducen moitos documentos anteriores. Característica impor-
tante da edición é que, ao contrario de numerosas edicións feitas 
ata agora, todos os documentos foron transcritos integramente, 
non se puxeron documentos sumariados e van incluídos os es-
critos no século XVI, pois desta maneira pódese ver como se foi 
desenvolvendo a lingua e como se deu a substitución lingüística, 
primeiro do latín polo galego e despois do galego polo castelán, 
pois na colección aparecen documentos escritos nestas tres lin-
guas, así como uns poucos en portugués. 

Na longa introdución fi guran unhas notas de carácter histórico, as normas de transcrición 
(con referencia á separación e unión das palabras, puntuación e uso das minúsculas e 
maiúsculas, á acentuación, ao desenvolvemento das abreviaturas, ao valor dun trazo hori-
zontal sobre as palabras abreviadas, ás interferencias entre as abreviaturas, ás abreviaturas 
desaxustadas e aos sinais diacríticos), unha serie de consideracións sobre os grafemas e al-
gunhas referencias a características lingüísticas. A edición foi feita con criterios fi lolóxicos, 
con todo rigor e respectando totalmente a lingua dos manuscritos, polo que representa 
unha obra esencial para o coñecemento do galego medieval e da primeira metade do 
século XVI.

Ramón Mariño Paz / Xavier Varela Barreiro (eds.) (2016): A lin-
gua galega no solpor medieval. Santiago de Compostela: Con-
sello da Cultura Galega. 194 páxinas. ISBN 978-84-92923-77-9.

Neste ano 2016 os profesores Ramón Mariño Paz e Xavier Varela 
Barreiro publicaron o volume A lingua galega no solpor medieval. 
Esta obra é froito do traballo dun pequeno grupo de historia-
dores e lingüistas que participaron no Simposio do ILG do ano 
2014, titulado A lingua galega no solpor da Idade Media. 

Esta obra debrúzase sobre a cuestión do abandono do uso es-
crito formal da nosa lingua entre os séculos XV e XVI e sobre os 
procesos de cambio en que naquela altura estaba inmersa. Os 
traballos en que se estudan as cuestións relativas á lingua galega 

no fi nal da Idade Media van precedidos por unha análise do marco político, económico e 
social en que o reino de Galicia chegou a esta conxuntura histórica e por dúas contribucións 
destinadas a presentar o escenario en que se deu a transición da Idade Media á Idade Mod-
erna en dúas comunidades lingüísticas veciñas de Galicia que estaban inmersas en esce-
narios sociolingüísticos ben diferentes entre si: Portugal e Asturias.

Ramón Mariño Paz / Xavier Varela Barreiro (2016): Lingüística histórica e edición de textos 
galegos medievais. Santiago de Compostela: Servizo de Publicacións da Universidade 
de Santiago de Compostela. 270 páxinas. ISBN 978-84-16533-65-7. DOI http://dx.doi.
org/10.15304/9788416533657. 

Ramón Mariño Paz e Xavier Varela Barreiro editaron tamén este ano o Anexo 73 de Verba, 
titulado Lingüística histórica e edición de textos galegos medievais. Esta obra reúne traballos 
que versan sobre lingüística histórica e edición de textos galegos medievais. As exposicións 



Instituto da Lingua Galega

52

sobre lingüística histórica románica, iberorrománica e galega con 
que se inicia van deseñando páxina a páxina un marco concep-
tual, un contexto, que arroupa co seu imprescindible amparo as 
contribucións sobre edición de textos galegos medievais reser-
vadas para a segunda parte. Desta maneira, móstrase a interde-
pendencia entre a lingüística histórica e a edición de textos, pois, 
se é certo que a edición é tarefa imposible se se descoñece o que 
os estudos de gramática histórica ensinan sobre o contexto de va-
riación lingüística en que o texto abordado se produciu, tamén o é 
que a edición de novos textos e a revisión de edicións de textos xa 
realizadas é unha pródiga fonte de coñecemento para a lingüísti-
ca histórica.

Tamén este ano se publicou o número 8 da revista Estudos de 
lingüística galega (ELG) (ISSN ISSN 1889-2566, ISSN-e 1989-578X).

Esta revista, que publica en papel un número reducido de exem-
plares, ten como medio de difusión habitual a web. Trátase dunha 
revista electrónica de periodicidade anual e acceso libre. Pódese 
consultar no seguinte enderezo: http://www.usc.es/revistas/index.
php/elg/issue/view/275. 

Estudos de Lingüística Galega  conta co  selo de calidade da FE-
CyT e aparece indexada en Scopus, ERIH PLUS, ESCI, CSA Linguis-
tics and Language Behavior Abstracts, Linguistic Bibliography, 
MLA (Modern Language Association), REDALYC, DOAJ, Open Ac-
cess Digital Library, ISOC, ULRICH, DIALNET, CiteFactor, Cabell’s Di-

rectory, REDIB etc. A ANEP (Agencia Nacional de Evaluación y Prospectiva), CARHUS+ 2014 
e CIRC (Clasifi cación integrada de revistas científi cas) categorízana como revista A, o Qualis 
Periodicos do sistema CAPES como B1 e en MIAR ten un ICDS de 9,3.

A revista incorpora dúas seccións, Pescuda e Anada. En Pescuda publícanse artigos de inves-
tigación orixinais sobre lingüística e fi loloxía nas súas distintas ramas, ocupando un lugar 
relevante os estudos focados sobre o galego ou de interese para o galego (traballos do cam-
po da romanística, da lingüística xeral, traballos de corte teórico ou metodolóxico etc), así 
como os referidos ao portugués nas súas distintas variedades. En Anada publícase tanto un 
inventario da produción científi ca relacionada co galego e correspondente ao ano anterior 
a cada número como recensións críticas orixinais de traballos lingüísticos sobre o galego ou 
de interese para esta lingua.

Pescuda

• Wagner Argolo: “Linguística e história: elementos para uma epistemologia e metodo-
logia compartilhadas”, 5-23. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.2958>.

• Martin Becker: “O Pretérito Perfeito Composto em diacronia – uma evolução perfeita?”, 
25-43. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.3057>.

• Maria José Carvalho: “Prefi xes in the history of Portuguese: a semantic and cognitive
approach”, 45-67. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.2608>.

• Dolores Corbella: “Presencia del léxico gallego-portugués en el español atlántico: pri-
meros testimonios”, 69-87. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.3037>.

• Cristina González Abelaira: “Unha lingua de signos galega?”, 89-106. <http://dx.doi.
org/10.15304/elg.8.3065>.
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• Ana María Iglesias Álvarez: “Castelanismos e galeguismos. A súa relación co estándar”,
107-125. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.3074>.

• Carlos Lixó Gómez: “A microtoponimia de Sálvora”, 127-145. <http://dx.doi.
org/10.15304/elg.8.2667>.

• Teresa López: “A literatura galega nas gramáticas do século XIX”, 147-166. <http://
dx.doi.org/10.15304/elg.8.3197>.

• Vítor Míguez: “Parámetros sintácticos e semánticos das alternancias obxecto/oblicuo:
unha comparación entre os complementos con en do galego e as construcións cona-
tiva e antipasiva”, 167-185. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.7.3049>.

• Carsten Sinner: “O galego como lingua de contacto do castelán riopratense: unha rela-
ción esquecida, 187-204. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.2638>.

• Cristina Sobral: “Estemática em português: termos, história, conceitos”, 205-227.
<http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.2759>.

• Esteve Valls Alecha / M. González González: “Variación e distancia lingüística na Roma-
nia Antiqua: unha contribución dialectométrica ao debate sobre o grao de individua-
ción da lingua galega”, 229-246. <http://dx.doi.org/10.15304/elg.8.3175>.

Anada

• “Bibliografía 2014”, 249-263.

• “Recensións”, 265-286.

Publicacións do persoal do ILG

Aguete Cajiao, Alba / Elisa Fernández Rei / César Osorio Peláez (2016): “FOLERPA: a tool for 
building and conducting perceptual experiments”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro 
Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (eds.): Dialectologia. Special Issue VI, 245-275. <http://www.
publicacions.ub.edu/revistes/dialectologiaSP2016/>.

Álvarez de la Granja, María / Ernesto X. González Seoane (2016): “A fraseoloxía inédita do di-
cionario de Eladio Rodríguez”, en Manuel González González (ed.), Lingua, pobo e terra. Estu-
dos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. Santiago de Compostela: Centro Ramón Piñeiro para 
a Investigación en Humanidades, 163-189. ISBN: 978-84-453-5236-6. <http://hdl.handle.
net/10347/15208>. 

Álvarez de la Granja, María / Xosé María Gómez Clemente / Xavier Gómez Guinovart (2016): 
“WordNet – open access data in linguistics”, Open Science. <http://openscience.com/word-
net-open-access-data-in-linguistics/>.

Álvarez de la Granja, María / Xosé María Gómez Clemente / Xavier Gómez Guinovart (2016): 
“Introducing Idioms in the Galician WordNet: Methods, Problems and Results”, Open lin-
guistics (Special issue on: A Multilingual Focus on Lexicography and Phraseograhy, ed. 
Maria Isabel González-Rey), 2/1, 253-286. <https://www.degruyter.com/downloadpdf/j/
opli.2016.2.issue-1/opli-2016-0012/opli-2016-0012.pdf>.

Álvarez Pousa, Concepción (no prelo): “A variación lingüística galega en textos orais do con-
cello de Viana do Bolo”, en Álvarez, Rosario / Eduardo Moscoso / Marta Negro (eds.), Gallae-
cia. Estudos de lingüística portuguesa e galega en homenaxe aos profesores Ramón Lorenzo e 
Antón Santamarina. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela. 
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Álvarez Pousa, Concepción (no prelo): “Laureano Prieto, mestre da vida e da cultura popular 
da Terra vianesa”, A Trabe de Ouro 105.

Álvarez, Rosario (2016): “Diacronía e diatopía. Achega á variación morfolóxica no diminu-
tivo en galego”, en Alexandre Rodríguez Guerra (ed.), Lingüística histórica e dialectoloxía: 
coordenadas do cambio lingüístico. Vigo: Servizo de Publicacións da Universidade de Vigo, 
101-119.

Álvarez, Rosario (2016): “Dialectoloxía e toponimia: Fontán, Fontenla, Fontaíña”, en M. Gonzá-
lez González (ed.), Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. Santiago de 
Compostela: Xunta de Galicia / Centro Ramón Piñeiro para a investigación en humanidades, 
141-162.

Álvarez, Rosario / Ernesto X. González Seoane (2016): “Iluminar los Séculos Escuros: Gondo-
mar, un corpus para el estudio del gallego en la Edad Moderna”, en Johannes Kabatek (ed.), 
Lingüística de corpus y lingüística histórica iberorrománica. Berlín: De Gruyter, 115-136. 

Álvarez, Rosario / Francisco Millán Rodríguez (2016): “O “Pranto da frota, por unha ninfa gale-
ga” (c.1702). Tradición manuscrita, autoría, edición e estudo”. Cuadernos de Estudios del siglo 
XVIII 26, 233-270.

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2016): “La lengua gallega en el mundo monástico de la Edad 
Media”, en Javier Andrade Cernadas (ed.), El protagonismo monástico a través de la historia. 
Hércules Ediciones, vol. I, 310-325.

Boullón Agrelo, Ana Isabel (2016): “Os nomes galegos no século XXI”, en Manuel González 
González (ed.): Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. Santiago de 
Compostela: Xunta de Galicia, 191-212. 

Calaza Díaz, Laura / Soraya Suárez Quintas / Rosa M. Crujeiras / Alberto Rodríguez Casal / 
Xulio Sousa / José R. Ríos Viqueira (2016): “A method for processing perceptual dialectology 
data”. ACTAS XII Congreso Galego de Estatística e Innovación de Operacións, 282-291. <http://
hdl.handle.net/10347/13989>.

Cidrás Escáneo, Francisco A. (2016): “Determinación nominal con posesivo en español y ga-
llego”, en Mª José Domínguez / Silvia Kutscher (eds.), Estudios contrastivos y multicontrastivos: 
Interacción entre gramática, didáctica y lexicografía. Berlín: De Gruyter.

Dionísio, João / Henrique Monteagudo / Maria Ana Ramos (eds.) (2016), De Roma ata Lixboa. 
Estudos sobre os cancioneiros galego-portugueses. A Coruña, Real Academia Galega.

Dopazo Entenza, Xosé Manuel (2016): “Co silencio tamén comunicamos”. Aunios nº21, 34-37. 
<http://bueu.esy.es/Revistas/Aunios/21/010-Silencio.pdf>

Doval Iglesias, Lucía / Gonzalo Hermo González (2017): “A castelanización da toponimia na 
documentación instrumental galega da Idade Media”, en Ramón Mariño Paz / Xavier Varela 
Barreiro (eds.): A lingua galega no solpor medieval, Santiago de Compostela: Consello da Cul-
tura Galega, 179-194.

Dubert García, Francisco / Charlotte Galves (2016): “23. Galician and Portuguese”, en Adam 
Ledgeway / Martin Maiden (eds.), The Oxford Guide to the Romance Languages. Oxford: Ox-
ford University Press, 411-446. <https://global.oup.com/academic/product/the-oxford-
guide-to-the-romance-languages-9780199677108?cc=es&lang=en&=>.

Dubert García, Francisco = Sousa, Xulio / Francisco Dubert García.
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Fernández Rei, Elisa (2016): “Dialectal, historical and sociolinguistic aspects of Galician in-
tonation”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (eds.), 
Dialectologia. Special Issue VI, 147-169. <http://www.publicacions.ub.edu/revistes/dialecto-
logiaSP2016/>.

Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho (2016): “Estudo xeolingüístico da entoación 
galego-portuguesa”, en Fernández Planas, A. Ma. (ed.): 53 reflexiones sobre aspectos de la fo-
nética y otros temas de lingüística, Barcelona, pp. 201-208. <http://stel.ub.edu/labfon/amper/
homenaje-eugenio-martinez-celdran/53reflexiones/53reflexiones.pdf>.

Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (2016): “A Contribu-
tion to the diachronic study of Galician and Portuguese prosodies”. Dialectologia et Geo-
linguistica. Journal of the International Society for Dialectology and Geolinguistics, 24, 42-61. 
<https://doi.org/10.1515/dialect-2016-0003>.

Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra (2016): “Romance ge-
oprosody: advances, studies and tools”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / 
Rosa Lídia Coimbra (eds.), Dialectologia. Special Issue VI, s.p. <http://www.publicacions.
ub.edu/revistes/dialectologiaSP2016/>.

Fernández Rei, Elisa / Paula López Otero / Laura Docío Fernández / Carmen García Mateo / 
Marta Martínez Maquieira / Rocío Varela Fernández (2016): “SEA_AP: a segmentation and 
labelling tool for prosodic analysis”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / 
Rosa Lídia Coimbra (eds.), Dialectologia. Special Issue VI, 223-244. <http://www.publicacions.
ub.edu/revistes/dialectologiaSP2016/>.

Fernández Rei, Elisa = Aguete Cajiao, Alba / Elisa Fernández Rei / César Osorio Peláez.

Fernández Rei, Elisa = Marta Martínez / Rocío Varela / Carmen García Mateo / Elisa Fernández 
Rei / Adela Martínez Calvo.

Fernández Rei, Elisa = Roberto Seara / Marta Martínez / Rocío Varela / Carmen García Mateo / 
Elisa Fernández Rei / Xose Luís Regueira.

Fernández Rei, Francisco (2016): “A botadura do Instituto da Lingua Galega”, en Esther Cordal / 
Elvira Fidalgo / Pilar Lorenzo (coords.), Cantares de amigos. Estudos en homenaxe a Mercedes 
Brea. Universidade de Santiago de Compostela, 383-393.

Fernández Rei, Francisco (2016): “D. Olimpio, o mestre dos pobres”, en Héitor Picallo / Carlos 
Loureiro / Manuel Núñez (coords.), Homenaxe a Olimpio Arca Caldas. Un mestre do pobo. [A 
Estrada]: Edicións Fervenza, 5-11.

Fernández Rei, Francisco (2016): “Notas de morfoloxía verbal”, en Alexandre Rodriguez Guer-
ra (ed.), Lingüística histórica e dialectoloxía: coordenadas de cambio lingüístico. Vigo: Universi-
dade, Servizo de Publicacións, 179-194.

Fernández Rei, Francisco (2016): “O léxico do mar da Arousa”, en M. Rey-Méndez / J. Fernán-
dez Casal / C. Lodeiros / A. Guerra (eds), Foro Rec. Mar. Ac. Rías Gal. Santiago de Compostela: 
Asoc. Foro dos Recursos Mariños e da Acuicultura das Rías, 18, 339-354.

Fernández Rei, Francisco (2016): “Presentación do Atlas Lingüístico Galego. VI Léxico. Terra, 
plantas e árbores”, Instituto da Lingua Galega, Santiago de Compostela, 13 abril 2016. <http://
ilg.usc.es/sites/default/files/francisco_fernandez_rei_2016_presentacion_vol_vi_alga_ter-
ra_plantas_arbores.pdf>. 
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Fernández Rei, Francisco (2016): “Situación da lingua galega desde 1963 á actualidade”, Len-
gas. Revue de Sociolinguistique [En liña], 79, 2016, L’Europe romane: identités, droits linguisti-
ques et littérature. Número coordinado por Monica Longobardi & Hugues Sheeren, posto en 
liña o 2 febreiro 2017, consultado o 13 febreiro 2017. <http://lengas.revues.org/1030>. DOI: 
10.4000/lengas.1030. 

Fernández Rei, Francisco (no prelo): “O Arquivo do Galego Oral: xénese e situación actual”, en 
Rosario Álvarez / Eduardo Moscoso / Marta Negro (eds.), Gallaecia. Estudos de lingüística por-
tuguesa e galega en homenaxe aos profesores Ramón Lorenzo e Antón Santamarina. Santiago 
de Compostela: Universidade de Santiago de Compostela.

García Turnes, Beatriz (2016): “Teófilo Braga e as letras galegas”, en Xesús Alonso Montero 
/ Beatriz García Turnes, Antero de Quental e Teófilo Braga e a súa relación coas letras galegas. 
Parlamento de Galicia / Xunta de Galicia / Real Academia Galega, Santiago de Compostela, 
49-76.

Gómez Guinovart, Xavier = Álvarez de la Granja, María / Xosé María Gómez Clemente / Xavier 
Gómez Guinovart.

González González, Manuel (2016): “A que responden os nomes das plantas? Algunhas de-
nominacións románicas da Centaurea cyanus”, en Alexandre Rodríguez Guerra (ed.), Lingüís-
tica histórica e dialectoloxía: coordenadas do cambio lingüístico. Vigo: Servizo de Publicacións 
da Universidade de Vigo, 197-212. ISBN 978-84-8158-728-9.

González González, Manuel (2016): “A reforma normativa de 2003, un momento delicado 
para a RAG”, en Pradilla Cardona / Miquel Àngel (ed.), Miscel.lània d’homenatge a Joan Martí i 
Castell. Tarragona: Publicacións URV, vol. II, 293-300. ISBN: 978-84-8424-426-4.

González González, Manuel (2016): “Algúns problemas verbo do uso de etc. en galego”, en 
Esther Corral Díaz / Elvira Fidalgo Francisco / Pilar Lorenzo Gradín (eds.): Cantares de amigos. 
Homenaxe á profesora Mercedes Brea. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de 
Compostela, 467-477.

González González, Manuel (2016): “Biobibliografía de Xesús Ferro Ruibal”, en González Gon-
zález, Manuel (ed.), Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. Santiago 
de Compostela: Xunta de Galicia / Centro Ramón Piñeiro para a investigación en humanida-
des, 23-36. ISBN: 978-84-453-5236-6.

González González, Manuel (2016): “O galego, a lingua propia de Galicia”, en Carmen F. Blan-
co Valdés / Ana Mª. Domínguez Ferro (eds.), Madonna à ‘n sé vertute con valore. Estudios en 
homenaje a Isabel González. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago de Compos-
tela, 301-310. 

González González, Manuel (2016): “Unha homenaxe para un home entregado e compro-
metido”, en González González, Manuel (ed.), Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a 
Xesús Ferro Ruibal. Santiago de Compostela: Xunta de Galicia / Centro Ramón Piñeiro para a 
investigación en humanidades, 17-19. ISBN: 978-84-453-5236-6.

González González, Manuel (ed.) (2016): Cervantes e o Quixote. A invención do humorismo. 
Xunta de Galicia: Centro Ramón Piñeiro para a investigación en humanidades.

González González, Manuel (ed.) (2016): Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús 
Ferro Ruibal. Santiago de Compostela: Xunta de Galicia / Centro Ramón Piñeiro para a inves-
tigación en humanidades. ISBN: 978-84-453-5236-6.
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González González, Manuel / Esteve Valls Alecha (2016): “Variación e distancia lingüística na 
Romania Antiqua: unha contribución dialectométrica ao debate sobre o grao de individua-
ción da lingua galega”. Estudos de lingüística galega 8, 229-246. http://dx.doi.org/10.15304/
elg.8.3175. 

González González, Manuel / Esteve Valls Alecha (2016): “La subagrupació romànica de la 
llengua catalana: una aproximació dialectomètrica de base fonètica a l’Atlas Linguistique Ro-
man”, Studia Romanica Posnaniensia (SRP), 43/2, 5-27. ISSN: 0137-2475, elSSN 2084-4158.

González González, Manuel / Xosé Luís Regueira (2016): “Galicia en los inicios de los estudios 
de fonética acústica dentro del estado español”, en Ana María Fernández Planas (ed.), 53 
reflexiones sobre aspectos de la fonética y otros temas de lingüística. Barcelona: Universitat, 
373-382. ISBN: 978-84-608-9830-6.

González Seoane, Ernesto X. = Álvarez de la Granja, María / Ernesto X. González Seoane.

González Seoane, Ernesto X. = Álvarez, Rosario / Ernesto X. González Seoane.

Guinovart, Xavier Gómez = Álvarez de la Granja, María / Xosé María Gómez Clemente / Xavier 
Gómez Guinovart.

Hermo González, Gonzalo = Doval Iglesias, Lucía / Gonzalo Hermo González.

López Martínez, M. Sol (2016): “O emprego do presente para falar de futuro na prensa es-
crita”.en Corral Díaz, E., E. Fidalgo Francisco & P. Lorenzo Grandín (eds): Cantares de amigos. 
Estudos en homenaxe a Mercedes Brea, Universidade de Santiago de Compostela, 533-545.

Louredo Rodríguez, Eduardo (aceptado para a súa publicación nun número monográfico de 
Estudos de Lingüística Galega): “Cambio lingüístico e morfoloxía: aproximación ao galego da 
comarca do Ribeiro”.

Louredo Rodríguez, Eduardo (aceptado para a súa publicación nun número monográfico de 
Philologie im Netz): “A variação está cantando ~ está a cantar em galego: uma aproximação”.

Mariño Paz, Ramón (2016): “Cambios desde abaixo e cambios desde arriba no galego do 
século XV”, in R. Mariño Paz / X. Varela Barreiro (eds.): A lingua galega no solpor medieval. San-
tiago de Compostela: Consello da Cultura Galega, pp. 121-145. <http://consellodacultura.
gal/publicacion.php?id=4288>.

Mariño Paz, Ramón / Francisco Xavier Varela Barreiro (eds.) (2016): A lingua galega no solpor 
medieval. Santiago de Compostela: Consello da Cultura Galega. <http://consellodacultura.
gal/publicacion.php?id=4288>.

Mariño Paz, Ramón [en colaboración con Damián Suárez Vázquez] (2016): “Un labrador que 
foy sarxento á os soldados do nobo alistamento (ca. 1808). O orixinal e as versións de 1861 e 
1886”, en E. Corral Díaz / E. Fidalgo Francisco / P. Lorenzo Gradín (eds.): Cantares de amigos. 
Estudos en homenaxe a Mercedes Brea. Santiago de Compostela: Universidade de Santiago 
de Compostela, 601-612.

Mariño Paz, Ramón = Pichel Gotérrez, Ricardo / Ramón Mariño Paz.

Martínez Lema, Paulo (2016): “A toponomástica como auxiliar da fonética histórica: algúns 
exemplos do ámbito galego-portugués”, en Mariño Paz, Ramón / Varela Barreiro, Xavier 
(eds.), Lingüística histórica e edición de textos galegos medievais. Anexo 73 de Verba. Anuario 
Galego de Filoloxía, 177-190.
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Martínez Lema, Paulo (2016): “Pérez Capelo, Carolina (2015): Toponimia e variación dialectal. 
Os topónimos rematados en -oa, -oá, -úa e -uá. Santiago de Compostela, Servizo de Publica-
cións e Intercambio Científico, 2015, 128 páxinas”, Revista Galega de Filoloxía 17, 191-198.

Martínez Lema, Paulo (en avaliación): “Ad populandum: toponímia e repovoamento no sul 
da Galiza alto-medieval”.

Martínez Lema, Paulo (en avaliación): “O Cartulário de Fiães enquanto corpus toponímico: 
acerca de alguns topónimos da fronteira galego-portuguesa”.

Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Os estudos de onomástica en Galicia: da Idade Media aos 
nosos días”, en Actas de Gallaecia - III Congresso Internacional de Linguística Histórica (San-
tiago de Compostela, 27 a 30 de Julho de 2015).

Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Sobre a repercusión do zoónimo mazarico na onomástica 
medieval e moderna”, Estudos de Lingüística Galega 9.

Martínez Lema, Paulo (no prelo): “Toponímia e fonética histórica no domínio galego-portu-
guês: notas para uma linha de trabalho”, Estudis Romànics XL.

Martínez, Marta / Rocío Varela / Carmen García Mateo / Elisa Fernandez Rei / Adela Martínez 
Calvo (2016): “Introducing the SEA_AP: an Enhanced Tool for Automatic Prosodic Analysis”, 
en Calzolari, Nicoletta, Khalid Choukri, Thierry Declerck, Sara Goggi, Marko Grobelnik, Ben-
te Maegaard, Joseph Mariani, Helene Mazo, Asuncion Moreno, Jan Odijk & Stelios Piperidis 
(eds.): Proceedings of the Tenth International Conference on Language Resources and Evalua-
tion (LREC 2016), European Language Resources Association (ELRA). ISBN 978-2-9517408-9-1. 
<http://www.lrec-conf.org/proceedings/lrec2016/pdf/413_Paper.pdf>.

Monteagudo, Henrique (2015): “A contribución de Ramón Piñeiro á defensa e ilustración da 
lingua galega”, Boletín da Real Academia Galega 376, 481-523.

Monteagudo, Henrique (2016): “A invención dos «Séculos escuros»”, en Isidro Dubert (ed.), 
Historia das historias de Galicia. Vigo: Edicións Xerais de Galicia, 149-179.

Monteagudo, Henrique (2016): “Language interest: Galician”, Encyclopedia of Romantic Na-
tionalism in Europe, ed. Joep Leerssen (electronic version; Amsterdam: Study Platform on 
Interlocking Nationalisms, www.romanticnationalism.net), article version 1.1.1.1/a, last 
changed 09-06-2016.

Monteagudo, Henrique (2016): “Lingua nacional, idioma moderno. As Irmandades e a fala”, 
Grial. Revista Galega de Cultura, 211, 18-29.

Monteagudo, Henrique (2016): “Linguas, globalización e interculturalidade. Unha reflexión 
desde o galego”, Grial. Revista Galega de Cultura, 209, 70-79.

Monteagudo, Henrique (2016): “Publishing activities and text editions: Galician”, Encyclo-
pedia of Romantic Nationalism in Europe, ed. Joep Leerssen (electronic version; Amsterdam: 
Study Platform on Interlocking Nationalisms, www.romanticnationalism.net), article version 
1.1.1.1/a, last changed 09-06-2016.

Monteagudo, Henrique (2016): “Sobre a escrita latino-romance na Galicia medieval. O teste-
muño dun diploma de 1097”, en M. González (ed.), Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe 
a Xesús Ferro Ruibal. Santiago de Compostela: Xunta de Galicia, 415-433.

Monteagudo, Henrique (ed.) (2016): Irmandades da Fala: oratoria e prosa non ficcional. Anto-
loxía. A Coruña: Real Academia Galega.
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Monteagudo, Henrique / Reyna Muniain, Facundo (2016): “El gallego, lengua puente para la 
construcción de una nueva cultura lingüística”, en Elvira Narvaja de Arnoux / Daniela Lauria 
(eds.), Lenguas y discursos en la construcción de la ciudadanía sudamericana. Gonnet: UNIPE: 
Editorial Universitaria, 149-164.

Moutinho, Lurdes de Castro = Fernández Rei, Elisa / Lurdes de Castro Moutinho.

Moutinho, Lurdes de Castro = Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia 
Coimbra.

Nandi, Anik (2016): ‘Estratexias para a transmisión interxeracional do galego no contexto 
familiar’. Grial. Revista Galega de Cultura, número 211, xullo, agosto, setembro de 2016. Vigo, 
España: Editorial Galaxia. 

Navaza Blanco, Gonzalo (2016): “A orixe literaria do nome da Coruña”, Revista Galega de Filo-
loxía 17, 119-164. <http://dx.doi.org/10.17979/rgf.2016.17.0.1873>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “La eclosión de la materia clásica en las letras peninsulares ba-
jomedievales. Compilaciones troyanas no autónomas”, Scriptura. Anuario de estudios literarios 
hispánicos 23-24-25 (Translatio & Compilatio en la baja Edad Media), 155-176 <https://www.
academia.edu/29316901/La_eclosi%C3%B3n_de_la_materia_cl%C3%A1sica_en_las_le-
tras_peninsulares_bajomedievales._Compilaciones_troyanas_no_aut%C3%B3nomas>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “Lean por este libro que o acharam mais complidamente... Del 
Libro de Troya alfonsí a la Historia troyana de Pedro I”, Troianalexandrina 16, 55-180.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “Proyecto «Libros, memoria y archivos: cartularios monásticos 
del Noroeste peninsular (ss. XII-XIII)». En torno a la (multi)edición interdisciplinar”, en Ch. Al-
bertin e S. del Rey Quesada (coords.), Hispanica Patavina. Estudios de historiografía e historia de 
la lengua española en homenaje a José Luis Rivarola. Padova: CLEUP (Cooperativa Libraria Edi-
trice Università di Padova, col. “Sghiribizzi”), 155-164 <https://www.academia.edu/26642053/
Proyecto_Libros_memoria_y_archivos_cartularios_mon%C3%A1sticos_del_noroeste_pe-
ninsular_ss._xii-xiii_._En_torno_a_la_multi_edici%C3%B3n_interdisciplinar>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016): “Signos ou evidencias de corrección na escritura orixinaria 
da Historia Troiana (BMP Ms. 558)”, en X. Varela Barreiro e R. Mariño Paz (eds.), Lingüística 
histórica e edición de textos medievais. Santiago de Compostela: Universidade (Anexo de 
Verba nº 73), 245-257. <https://www.academia.edu/24908203/Signos_ou_evidencias_de_
correcci%C3%B3n_na_escritura_orixinaria_da_Historia_Troiana_BMP_Ms._558_>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016, no prelo): “La Biblioteca dixital Galego-Portuguesa Antiga 
(BGPA). Un nuevo formato potenciado para corpus preexistentes gallegos y portugueses”, 
en El historiador frente a las palabras. Recursos textuales y léxicos para el estudio de la socidad 
medieval. Lugo: Axac.

Pichel Gotérrez, Ricardo (2016, no prelo): “La Historia troyana de Pedro I y sus ecos en la re-
sistencia gallega”, La coronica (Cluster “Redes petristas: Networks and Memory of Pedro I of 
Castile”).

Pichel Gotérrez, Ricardo / Ramón Mariño Paz (2016, no prelo): “Apócope extrema e influencia 
castellanizante en la prosa gallega del siglo XIV”, Estudis Romànics.

Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro (2016): “Galego-portugués e castelán na Gali-
za do século XV. Retrincos significativos na documentación xudicial da Colección da Catedral 
de Lugo”, en R. Mariño Paz e X. Varela Barreiro (eds.), A lingua galega no solpor medieval, 97-120 
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<https://www.academia.edu/31798992/Galego-portugu%C3%A9s_e_castel%C3%A1n_
na_Galiza_do_s%C3%A9culo_XV._Retrincos_significativos_na_documentaci%C3%B3n_
xudicial_da_Colecci%C3%B3n_da_Catedral_de_Lugo>. 

Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro (2016, no prelo): “O fragmento galego do 
Livro de Tristam. Unha nova abordaxe cronolóxica e diatópica”, en Estudos de literatura me-
dieval ibérica. Em Doiro antr’o Porto e Gaia [en coautoría con Xavier Varela Barreiro].

Regueira Fernández, Xosé Luís = Roberto Seara / Marta Martínez / Rocío Varela / Carmen 
García Mateo / Elisa Fernández Rei / Xose Luís Regueira.

Regueira, Xosé Luís (2016): “Factores internos e externos nos cambios fonolóxicos do ga-
lego actual”. Jean-Paul Chauveau, Marcello Barbato, Inés Fernández Ordóñez (eds.):  Actes 
du XXVIIe  Congrès international de linguistique et de philologie romanes (Nancy, 15-20 juillet 
2013).  Section 8:  Linguistique variationnelle, dialectologie et sociolinguistique.  Nancy: ATILF 
[ed. electrónica].

Regueira, Xosé Luís (2016): “La lengua de la esfera pública en situación de minorización: es-
pañol y portugués como lenguas de contacto en el lenguaje político gallego”. Dolors Poch 
Olivé (ed.): El español en contacto con las otras lenguas peninsulares. Madrid / Frankfurt am 
Main: Iberoamericana / Vervuert, 39-59.

Regueira, Xosé Luís (2016): “Mantenimiento y cambio lingüístico: sibilantes en gallego”. Re-
vista de Filología Románica 31, número especial, 2014 [publicado en 2016], 151-168.

Regueira, Xosé Luís (2016): Anne Aarsen, Ekaterina Bobyleva, René Genis, Sijmen Tol & Eli-
ne van der Veken (eds.), Linguistic bibliography for the year 2015 and supplement for previous 
years. Leiden / Boston: Brill. lv + 1288 p. (34 autores) ISBN 9789004310063

Regueira, Xosé Luís (2016): Limiar. Cadernos de Estudos Chairegos 8 (2016), 9-12.

Rodríguez Guerra, Alexandre (2016): “Dictionaries of Neologisms: a review and proposals 
for its improvement”, en Open Linguistics 2, De Gruyter, 528-556. DOI: 10.1515/opli-2016-
0028.  <https://www.degruyter.com/downloadpdf/j/opli.2016.2.issue-1/opli-2016-0028/
opli-2016-0028.xml>.

Rodríguez Guerra, Alexandre (ed.): Lingüística histórica e Dialectoloxía: coordenadas do cam-
bio lingüístico. Vigo: Servizo de Publicacións da Universidade de Vigo. Monografías da Uni-
versidade de Vigo. Humanidades e ciencias xurídico-sociais, 114. 328 páxs. ISBN 978-84-
8158-728-9.

Rojo, G. / M. López Martínez / E. Domínguez Noya / M. Barcala (2016): “O Corpus de Referen-
cia do Galego Actual (CORGA): estado actual e perspectivas”, en Manuel González González 
(ed.), Lingua, pobo e terra. Estudos en homenaxe a Xesús Ferro Ruibal. Santiago de Compostela: 
Xunta de Galicia - Centro Ramón Piñeiro para a investigación en humanidades, 445-473.

Romano, Antonio / Valentina de Iacovo (2016): “La variation dialectale de l’intonation en Ita-
lie: le cas de Rome”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia Coimbra 
(eds.), Dialectologia. Special Issue VI, 109-126. <http://www.publicacions.ub.edu/revistes/di-
alectologiaSP2016/>. 

Seara, Roberto / Marta Martínez / Rocío Varela / Carmen García Mateo / Elisa Fernández Rei / 
Xosé Luís Regueira (2016): “Enhanced CORILGA: Introducing the Automatic Phonetic Align-
ment Tool for Continuous Speech”, en Calzolari, Nicoletta, Khalid Choukri, Thierry Declerck, 
Sara Goggi, Marko Grobelnik, Bente Maegaard, Joseph Mariani, Helene Mazo, Asuncion Mo-
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reno, Jan Odijk & Stelios Piperidis (eds.): Proceedings of the Tenth International Conference 
on Language Resources and Evaluation (LREC 2016), European Language Resources Asso-
ciation (ELRA), (2016), {ISBN 978-2-9517408-9-1} http://www.lrec-conf.org/proceedings/
lrec2016/pdf/1074_Paper.pdf 

Simões, Alberto / Xavier Gómez Guinovart / José João Almeida (2016): “Enriching a Portu-
guese WordNet using Synonyms from a Monolingual Dictionary”, en Proceedings of the Tenth 
International Conference on Language Resources and Evaluation (LREC 2016) (ISBN: 978-2-
9517408-9-1), European Language Resources Association (ELRA), Portorož, 2682-2687.

Solla Portela, Miguel Anxo / Xavier Gómez Guinovart (2016): DBpedia del gallego: recursos 
y aplicaciones en procesamiento del lenguaje. En Procesamiento del Lenguaje Natural, 57, 
139-142. ISSN 1135-5948.

Sousa, Xulio / Francisco Dubert García (2016): “On quantitative geolinguistics: an illustration 
from Galician dialectology”, en Elisa Fernández Rei / Lurdes de Castro Moutinho / Rosa Lídia 
Coimbra (eds.), Dialectologia. Special Issue VI, 191-221. <http://www.publicacions.ub.edu/re-
vistes/dialectologiaSP2016/>.

Sousa, Xulio = Calaza Díaz, Laura / Soraya Suárez Quintas / Rosa M. Crujeiras / Alberto Rodrí-
guez Casal / Xulio Sousa / José R. Ríos Viqueira.

Suárez Quintas, Soraya = Calaza Díaz, Laura / Soraya Suárez Quintas / Rosa M. Crujeiras / 
Alberto Rodríguez Casal / Xulio Sousa / José R. Ríos Viqueira.

Varela Barreiro, Francisco Xavier = Mariño Paz, Ramón / Francisco Xavier Varela Barreiro (eds.).

Varela Barreiro, Xavier (2016): “Pulpo e polbo, descendentes en galego do lt. “polypu”. Atesta-
cións medievais”, en Esther Corral Díaz / Elvira Fidalgo Francisco / Pilar Lorenzo Gradín (eds.), 
Cantares de amigos. Estudos en homenaxe a Mercedes Brea. Santiago de Compostela: Universi-
dade de Santiago de Compostela (Servizo de Publicacións e Intercambio Científico), 903-916.

Varela Barreiro, Xavier (2016): “Pulpo e polbo. Voces motivadoras dunha fugaz controversia 
coas coordenadas diatópica e diacrónica como pano de fondo”, en Alexandre Rodríguez 
Guerra (ed.), Lingüística histórica e dialectoloxía: coordenadas do cambio lingüístico. Vigo: Uni-
versidade de Vigo (Monografías da Universidade de Vigo), 213-237.

Varela Barreiro, Xavier = Mariño Paz, Ramón / Xavier Varela Barreiro (eds.)

Varela Barreiro, Xavier / Ricardo Pichel Gotérrez (2016, no prelo): “O fragmento galego do 
Livro de Tristam. Unha nova abordaxe cronolóxica e diatópica”, en Estudos de literatura me-
dieval ibérica. Em Doiro antr’o Porto e Gaia.

Varela Barreiro, Xavier = Pichel Gotérrez, Ricardo / Xavier Varela Barreiro.Publicacións do per-
soal do ILG

F.	 Realización e dirección de traballos
académicos

Aguete Cajiao, Alba: Vocalismo galego. Motivacións fonolóxicas do cambio. Tese de 
doutoramento en curso. Directores: Manuel González González e Elisa Fernández Rei. 

Álvarez Blanco, Rosario (directora), vid. Negro Romero, Marta.
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Álvarez Pousa, María Concepción: A lingua de Viana do Bolo. Descrición dialectal e análise do 
cambio lingüístico. Tese de doutoramento en curso. Director Francisco Fernández Rei.

Ares Vázquez, Carmen: O léxico literario de Ánxel Fole. Tese de doutoramento defendida o 4 de 
febreiro do 2016 na Universidade de Santiago de Compostela, cualificada con “Sobresaliente 
cum laude”. Director: Francisco Fernández Rei.

Beis Silva, Sandra: O Nomenclátor gallego do padre Sobreira: edición e estudo linguístico e 
toponímico. Tese de doutoramento en curso. Directora: Ana Isabel Boullón Agrelo.

Boar, Dumitriţa Maria: Análise das palabras de maior frecuencia do romanés e do galego. Tese 
de doutoramento en curso. Director: Francisco Fernández Rei.

Boullón Agrelo, Ana Isabel (directora), vid. Méndez Fernández, Luz.

Domínguez Oroña, María Beatriz:  A alternancia causativa-anticausativa en pares léxicos no 
galego actual. Tese de doutoramento en curso. Directora: Rosario Álvarez.

Dopazo Entenza, José Manuel: A lingua da Illa de Ons. Descrición dialectal e análise do cambio 
lingüístico. Directores: Francisco Fernández Rei e Xosé Luís Regueira Fernández.

Doval Iglesias, Lucía: O cartulario da Confraría de san Xoán Bautista de Pontevedra (século XV). 
Documentación, edición e glosario. Tese de doutoramento en curso. Director: Xavier Varela 
Barreiro.

Dubert García, Francisco (director), vid. Santos Raña, Irene.

Fernández Rei, Elisa (directora), vid. Aguete Cajiao, Alba.

Fernández Rei, Francisco (director), vid. Álvarez Pousa, María Concepción; Ares Vázquez, 
Carmen; Boar, Dumitriţa Maria; Dopazo Entenza, José Manuel. 

Fuenzalida Etcheverry, Mauricio Hernán (2016): Tres estudios para la situación etimológica 
del léxico gallego y portugués en marab- y mar(a)f-. Tese de doutoramento. Director: Ramón 
Mariño Paz.

González González, Manuel (director), vid. Aguete Cajiao, Alba.

González Seoane, Ernesto (director), vid. Rodríguez Parada, Raquel.

Mariño Paz, Ramón (director), vid. Fuenzalida Etcheverry, Mauricio Hernán.

Méndez Fernández, Luz: O “Tombo das viñas de Ribadavia”. Estudio histórico e lingüístico. 
Defendida o 21/01/2016. Codirixida por Ana Isabel Boullón Agrelo e por Ramón Lorenzo 
Vázquez. Universidade de Santiago de Compostela. Puntuación obtida: Sobresaliente. 
http://hdl.handle.net/10347/14597. 

Negro Romero, Marta: Variación e cambio lingüístico no galego contemporáneo: o léxico do 
corpo humano. Tese de doutoramento en curso. Directora: Rosario Álvarez Blanco.

Rodríguez Parada, Raquel: O léxico do enxoval (ss. XIII-XV). Contribución ao estudo semántico 
do enxoval na prosa documental galega. Tese de doutoramento en curso. Director: Ernesto 
González Seoane.

Santos Raña, Irene: Percepcións e actitudes sobre o contacto de linguas no territorio lingüístico 
do galego. Tese de doutoramento en curso. Directores: Xulio Sousa e Francisco Dubert.
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Sousa, Xulio (director), vid. Suárez Quintas, Soraya; Santos Raña, Irene.

Suárez Quintas, Soraya: A percepción da variación lingüística en galego: os falantes e os 
dialectos. Tese de doutoramento en curso. Director: Xulio Sousa.

Varela Barreiro, Xavier (director), vid. Doval Iglesias, Lucía.

G.	 Estadías en centros de investigación

Suárez Quintas, Soraya. Estadía de investigación na University of Sheffield (Sheffield, Reino 
Unido) financiada pola Fundación Barrié e baixo a supervisión do Dr. Chris Montgomery 
(15/09/2016 - 15/12/2016).

H.	 Comunicacións presentadas no ILG

Sonia Varela (investigadora da Universitat Autònoma de Barcelona): “O galego na 
investigación da Universitat Autònoma de Barcelona. O Grup de Lexicografia i Diacronia”. 5 
de febreiro de 2016.

André Felipe Cunha Vieira (investigador visitante da Universidade Federal do Rio de Janeiro): 
“Por uma análise genológica”. 26 de febreiro de 2016.

Leonardo Lennertz Marcotulio (profesor da Faculdade de Letras da Universidade Federal do 
Rio de Janeiro): “Reorganizações do quadro pronominal na história do português”. 8 de abril 
de 2016.

Francesco Scaglione (investigador da Università degli Studi di Palermo): “Dialetto e linguistic 
landscape nelle insegne commerciali a Palermo”. 29 de abril de 2016.

Paulo Osório (profesor da Universidade da Beira Interior): “Do Portugês Antigo ao Português 
Médio: Algumas mudanças linguísticas”. 16 de xuño de 2016.

Terrell A. Morgan (profesor de Lingüística Hispánica da Ohio State University): “El mito de la 
simetría pronominal: evidencia del gallego”. 23 de xuño de 2016.

I.	 Bolsas e premios

Aguete Cajiao, Alba. Continuación como beneficiaria dun contrato FPU dentro do marco 
de Ayudas para la Formación del Profesorado Universitario (FPU2013) do Ministerio de 
Educación, Cultura y Deporte. Data de inicio: 11/10/2014. 

Beis Silva, Sandra. Premio á calidade lingüística na área de Arte e Humanidades polo seu 
traballo fin de mestrado  Os dicionarios toponímicos: caracterización, análise crítica e 
proposta, dirixido polo profesor e investigador do ILG Ernesto Xosé González Seoane.

Domínguez Oroña, María Beatriz. Concesión dun contrato de Formación de Profesorado 
Universitario (FPU) do Ministerio de Educación, Cultura y Deporte, para a realización da tese 
de doutoramento A alternancia causativa-anticausativa en pares léxicos no galego actual, 
dirixida por Rosario Álvarez Blanco. Data de inicio: 19/09/2016.
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Pichel Gotérrez, Ricardo. Contrato posdoutoral financiado pola Fundação para a Ciência e a 
Tecnologia de Portugal (SFRH/BD/104330/2014). Centro de investigación: Universidade do 
Porto, Instituto de Filosofía, Faculdade de Letras. Período: 2015-2021. Proxecto: “Thesaurus 
digital da prosa historiográfica galego-portuguesa: corpus (pós-)alfonsino dos séculos XIV e 
XV. Orientadores: José Carlos Ribeiro Miranda e Rosário Ferreira. Renuncia en Abril de 2015.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Contrato posdoutoral financiado pola Xunta de Galicia (Axudas 
á etapa inicial de formación posdoutoral do Plan Galego de investigación, innovación e 
crecemento 2011-2015 (Plan I2C), modalidade A). Centros de Investigación: University of 
Birmingham, King’s College London, Hispanic Society of America (Nova Iorque) e University 
of California. Período: maio 2015 - setembro 2016.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Contrato posdoutoral Juan de la Cierva-Formación (Ministerio de 
Economía y Competitividad). Centro de investigación: Universidad de Alcalá, Dpto. de Filología, 
Comuncación y Documentación. Orientador / grupo de investigación: Pedro Sánchez-Prieto 
Borja / Red Internacional CHARTA. Periodo: setembro 2016 – agosto 2018. Título de proyecto 
de investigación: “Proyecto de implementación textual y digital para el Corpus CHARTA”.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Premio Extraordinario de Doutoramento concedido en 2016 (Tese 
de doutoramento defendida en 2013).

Santos Raña, Irene: Concesión dunha axuda de apoio á etapa predoutoral nas universidades 
do SUG, nos organismos públicos de investigación de Galicia e noutras entidades do Sistema 
galego de I+D+i, cofinanciadas parcialmente polo programa operativo FSE Galicia 2014-
2020, convocadas conxuntamente pola Consellería de Cultura, Educación e Ordenación 
Universitaria e a Consellería de Economía, Emprego e Industria, convocadas pola Orde do 17 
de febreiro de 2016 (DOG Núm. 44, do 4 de marzo de 2016).

Suárez Quintas, Soraya. Beneficiaria dunha bolsa dentro do Programa de Bolsas de Posgrao no 
Estranxeiro da Fundación Barrié, para realizar unha estadía de investigación na Universidade 
de Sheffield (Reino Unido), entre os meses setembro e decembro.

Suárez Quintas, Soraya. Concesión dunha Bolsa de Posgrao no Estranxeiro da Fundación Barrié 
para realizar unha estadía de investigación na University of Sheffield (Sheffield, Reino Unido).

Suárez Quintas, Soraya. Premio á mellor comunicación oral da Área de Humanidades do IV 
Encontro da Mocidade Investigadora (EDI-USC). Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

K.	est adías

André Felipe Cunha Vieira. Investigador predoutoral. Universidade Federal do Rio de Janeiro 
(setembro 2015 / agosto 2016).

Leonardo Lennertz Marcotulio. Investigador posdoutoral. Universidade Federal do Rio de 
Janeiro (novembro 2015 / outubro 2016).

Francesco Scaglione. Investigador da Università degli Studi di Palermo).

Sonia Varela Pombo. Investigadora da Universitat Autònoma de Barcelona).

Quezia dos Santos Lopes. Investigadora da Universidade Federal do Rio de Janeiro (decembro 
2016 / decembro 2017).
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L.	 VISITAS

O profesor Dennis Preston da Oklahoma State University visitou o 14 de xullo o Instituto da 
Lingua Galega para coñecer algúns dos proxectos que se desenvolven no centro no ámbito 
da dialectoloxía perceptiva. https://ilg.usc.es/gl/novidades/o-profesor-dennis-preston-visita-
o-ilg.

O profesor Patrick Hanks (University of the West of England e University of Wolverhampton) 
mantivo entre os días 24 e 27 de outubro diversos encontros e reunións de traballo con 
investigadores do Instituto da Lingua Galega.

O  profesor  Paulo  Osório  (Universidade  da  Beira  Interior)  realizou  unha  visita  ao  ILG  entre  o 
13 e o 17 de xuño. Osório é profesor de lingüística histórica na citada universidade 
portuguesa e director do seu Departamento de Letras. Durante a súa estadía, o 
profesor Osório mantivo diversos encontros co persoal investigador do Instituto co fin de 
intercambiar información sobre proxectos en curso e de explorar posibles liñas de 
colaboración entre as dúas institucións. Ademais, o día 16 de xuño pronunciou a 
conferencia “Do Portugês Antigo ao Português Médio: Algumas mudanças linguísticas”.

O profesor Terrell A. Morgan (docente de Lingüística Hispánica da Ohio State University) 
visitou o ILG o día 23 de xuño de 2016. Ademais de establecer contactos con diferentes 
investigadores do Instituto, o profesor Morgan pronunciou unha conferencia sobre os 
pronomes en galego, titulada: “El mito de la simetría pronominal: evidencia del gallego”.

M.	p articipación na organización de reunións 
científicas

Álvarez, Rosario (2016). Coordinadora da comisión organizadora dos XVIII encontros para 
a normalización lingüística. Nas bocas do futuro: mocidade e lingua. Organiza: Consello 
da Cultura Galega. Centro de Documentación Sociolingüística de Galicia. Santiago de 
Compostela, 14-15 abril 2016.

Álvarez, Rosario (2016). Membro da comisión científica do 1 ELI Encontro de línguas ibéricas. 
Conferências Internacionais de Linguística. Organiza: Universidade da Beira Interior. Covilhã, 
16-17 setembro 2016.

Álvarez, Rosario. Coordinadora do informe Prácticas e actitudes lingüísticas da mocidade en 
Galicia. Consello da Cultura Galega. 

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Organizadora do Simposio ILG 2016 Antroponimia e lexicografía, 
24-26 de novembro de 2016. Facultade de Filoloxía, Universidade de Santiago de Compostela.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Secretaria académica dos XXIX Cursos de lingua e cultura galegas 
“Galego sen fronteiras”, 1-22 de xullo de 2016, organizados pola Real Academia Galega e o 
Instituto da Lingua Galega, co apoio da Dirección Xeral de Política Lingüística da Consellería 
de Educación da Xunta de Galicia e da Deputación da Coruña. 

Dubert García, Francisco. Membro do comité científico do VI Coloquio de Lingüística Histórica, 
Cáceres, 13-14/10/2016. http://iberistics.wix.com/ivcoloquiolinghistor 
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Fernández Rei, Francisco. Membro do Comité Científico do IV Colóquio de Lingüística 
Histórica, Cáceres 13-14/10/ 2016. Organiza: Centro de Estudos Galegos da Universidade de 
Extremadura.

Fernández Rei, Francisco. Presidente do tribunal da tese de doutoramento de Ramiro Javier 
Barcia López, El gallego-asturiano desde los trabajos de campo de Dámaso Alonso hasta la 
actualidad, dirixida por José Antonio Martínez García e Antonio Meilán García, que se xulgou 
o 22 de xaneiro do 2016 na Facultade de Filosofía e Letras da Universidade de Oviedo.

González González, Manuel. Membro da Rede de Lexicografía (Relex).

González González, Manuel. Membro da rede GI-1743 TecAnDaLI: Tecnoloxía e análise dos 
datos lingüísticos (2014-PG117).

González González, Manuel. Membro do Comité científico da XIIe  Journée Scientifique 
REALITER, celebrada na Universidade de Santiago de Compostela. Santiago de Compostela, 
9 xuño 2016.

González González, Manuel. Membro do Comité científico do VII Congreso Internacional de 
Llexicografía Hispánica. Santander, 27-29 xuño 2016.

Louredo Rodríguez, Eduardo. Membro do Comité Organizador do IV Encontro da Mocidade 
Investigadora, organizado pola Escola de Doutoramento Internacional da Universidade de 
Santiago de Compostela. Santiago de Compostela, 9-10 xuño 2016.

Mariño Paz, Ramón. Membro da Comissão Científica do Primeiro Encontro de Línguas Ibéricas. 
Conferências Internacionais de Linguística (Universidade da Beira Interior, Covilhã-Portugal, 
16 e 17 de setembro de 2016). [http://www.labcom-ifp.ubi.pt/files/eli/]

Monteagudo, Henrique. Codirector do curso de verán “Galego sen fronteiras”. Curso para 
persoas de fóra de Galicia, xullo, 2016. Instituto da Lingua Galega (USC) / Real Academia Galega.

Monteagudo, Henrique. Secretario do Comité organizador do Simposio Manuel María. Real 
Academia Galega, A Coruña, 22-24 de novembro, 2016.

Pichel Gotérrez, Ricardo. PhiloBiblon. Bitagap (Bibliografía de Textos Antigos Galegos e 
Portugueses). IP (coords.): Arthur L-F. Askins, Harvey L. Sharrer e Martha E. Schaffer. Desde 
2015.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Red Internacional CHARTA (Corpus Hispánico y Americano en la Red: 
Textos Antiguos). IP (coord.): Pedro Sánchez-Prieto Borja (Universidad de Alcalá). COTAGAL-
CHARTA: grupo galego integrado na Rede (IP: Ricardo Pichel). Desde 2013.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Rede de Estudos Medievais Interdisciplinares, financiado polas Axudas 
para a consolidación e estruturación de unidades de investigación competitivas do SUG 
(R2014-012). Ips (coords.): Mercedes Brea e Marta Cendón. Desde 2015.

Pichel Gotérrez, Ricardo. Secretario da Asociación Internacional de Estudos Galegos. Período 
2015-2018.

Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro do Comité científico do  IV Coloquio de Lingüística 
Histórica, organizado polo Centro de Estudos Galegos, Facultad de Filosofía y Letras, Campus 
de Cáceres, Univ. de Extremadura, 13-14 outubro 2016.

Varela Barreiro, Xavier. Membro do Comité Organizador do IV Coloquio de Lingüística Histórica. 
Cáceres, 13-14 setembro 2016.



Convenios, contratos e 
contribución institucional

A.	 Convenios e contratos

Durante o ano 2016 a Universidade de Santiago a través do ILG mantivo ou estableceu con-
venios:

• coa Consellería de Cultura, Educación e Ordenación Universitaria, a través da Secretaría 
Xeral de Política Lingüística, convenio para a realización de traballos de investigación
sobre a lingua galega;

• coa Real Academia Galega, convenio para a realización dunha “Gramática da Lingua
Galega”;

• co Consello da Cultura Galega, convenio para a elaboración dun informe sobre “O ga-
lego no primeiro terzo do século XX: O nacemento das Irmandades da Fala”;

• coa Fundación Barrié, para a edición conxunta do Atlas Lingüístico Galego.

B.	 Contribución institucional: organizacións 
sociais, académicas etc.

Álvarez, Rosario. Académica numeraria da RAG. Tesoureira. Directora da Sección de Lin-
gua. Coordinadora do Seminario de Gramática.

Álvarez, Rosario. Padroeira no Padroado da Fundación Penzol, en representación do CCG.
Álvarez, Rosario. Padroeira no Padroado do Museo do Pobo Galego, en representación 

do CCG.
Álvarez, Rosario. Vicepresidenta do Consello da Cultura Galega. Membro do plenario do 

Consello da Cultura Galega, en representación do ILG.
Álvarez, Rosario. Coordinadora da Comisión científica de Gallaeciae Monumenta Histo-

rica (CCG).
Álvarez, Rosario. Coordinadora do Centro de Documentación Sociolingüística de Galicia 

(CDSG).
Álvarez, Rosario. Membro do Comité Académico da Cátedra Galicia-América da UNSAM 

(Buenos Aires), desde a fundación.
Álvarez de la Granja, María. Membro da Rede de Lexicografía RELEX.
Álvarez de la Granja, María. Membro da Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos 

Lingüísticos TECANDALI.
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Boullón Agrelo, Ana Isabel. Académica correspondente da Real Academia Galega e 
membro do seu Seminario de Onomástica.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro da Asociación Galega de Onomástica. Membro do 
equipo directivo.

Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro da Asociación de Traductores Galegos (Vigo).
Boullón Agrelo, Ana Isabel. Membro do International Council of Onomastic Sciences.
Cidrás Escáneo, Francisco Antonio. Académico correspondente da Real Academia Galega.
Dubert García, Francisco. Coordinador da Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos 

Lingüísticos TECANDALI.
Fernández Rei, Francisco. Membro numerario da Real Academia Galega. Membro da 

Sección de Lingua e do Seminario de Terminoloxía. Secretario do Seminario de Lexi-
cografía.

Fernández Rei, Francisco. Membro de número do Padroado da “Fundación Sotelo Blan-
co. Museo de Antropoloxía”.

Fernández Rei, Francisco. Membro de número do Padroado do Museo do Pobo Galego.
Fernández Rei, Francisco. Conselleiro de Honra do Consello d’a Fabla Aragonesa.
Fernández Rei, Francisco. Membro da Rede de Lexicografía RELEX.
González González, Manuel. Académico numerario da Real Academia Galega.
González González, Manuel. Coordinador científico do Centro Ramón Piñeiro para a 

Investigación en Humanidades.
González González, Manuel. Membro correspondente do Institut d’Estudis Catalans.
González González, Manuel. Director de TERMIGAL.
González González, Manuel. Membro da Asociación Europea de Terminoloxía (EAFT).
González González, Manuel. Membro da Asociación Española de Terminoloxía (AETER)
González González, Manuel. Membro de REALITER (Rede panrománica de terminoloxía).
González González, Manuel. Membro de LIMMITER.
González González, Manuel. Membro da Sociedade Española de Lingüística.
González González, Manuel. Membro da Asociación Española de Acústica Forense.
González González, Manuel. Membro da Société de Linguistique Romane.
González González, Manuel. Membro da International Society for Dialectology and Geo-

linguistics (SIDG).
González Seoane, Ernesto. Membro da Rede de Lexicografía RELEX.
González Seoane, Ernesto. Académico correspondente da Real Academia Galega.
Lorenzo, Ramón. Académico numerario da Real Academia Galega.
Monteagudo Romero, Henrique. Académico numerario da Real Academia Galega. Se-

cretario.
Monteagudo Romero, Henrique. Membro do Plenario do Consello da Cultura Galega. 

Coordinador da Sección de Lingua, Literatura e Comunicación. Director do Centro de 
Documentación Sociolingüística.

Navaza Blanco, Gonzalo. Académico correspondente da Real Academia Galega.
Negro Romero, Marta. Membro colaborador do Instituto de Estudos de Literatura Tradi-

cional da Universidade Nova de Lisboa.
Palacio Sánchez, Antón. Académico correspondente da Real Academia Galega.
Pichel Gotérrez, Ricardo. Membro da Red Internacional CHARTA (Corpus Hispánico y 

Americano en la Red: Textos Antiguos).
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Pichel Gotérrez, Ricardo. Membro asociado de PhiloBiblon. Bitagap (Bibliografía de 
Textos Antigos Galegos e Portugueses).

Regueira Fernández, Xosé Luís. Académico numerario da Real Academia Galega.
Regueira Fernández, Xosé Luís. Participante da Rede de Tecnoloxías e Análise dos Datos 

Lingüísticos TECANDALI.
Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro da Rede de Lexicografía RELEX.
Rodríguez Guerra, Alexandre. Membro da Rede de Tecnoloxías e análise dos datos 

lingüísticos TECANDALI.
Santamarina Fernández, Antón. Académico numerario da Real Academia Galega.





INGRESOS

Contribución da Universidade de Santiago de Compostela 750,00 

Subvención da Fundación Pedro Barrié de la Maza 12.100,00

Fundación Pedro Barrié de la Maza Convenio Atlas Lingüístico 7.800,00

Convenio entre a USC e a Secretaría Xeral de Política Lingüística
• Coleccións diplomáticas

• Materias Galegos do ALPI

• Arquivo do Oral Galego

• Xelmirez Corpus Romance

• Traballos Lexicográfica 111.841,11

Convenio Consello Cultura Galega 30.279,27

Proxectos en convocatorias competitivas no ámbito nacional
• Corpus Dixital de textos galegos da idade moderna

• Cambio lingüístico no galego actual

10.440,00

25.330,80
Proxectos en convocatorias competitivas no ámbito autonómico

• Consolidación e Estruturación (GRC) 56.000,00

Gallaecia-III Congreso Internacional de Lingüística Histórica 39.024,22

Simposio: Antroponimia e Lexicografía 2.500,00

Dereitos de Autor
• “En memoria de tanto miragre” 12,98

Producción Científica 217,44

Axuda aos Institutos Universitarios 1.381,25

TOTAL 258.652,85

Resumo económico
2016
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GASTOS

Material e Comunicacións 4.514,15

Reproducións 3.309,77

Biblioteca 2.276,58

Equipamento e reparacións 6.583,93

Persoal 210.155.99

Asistencia a Congresos e Cursos 26.541,18

Traballos encargados ao exterior 10.398,94

Atencións Protocolarias 998,45

TOTAL 264.778,99
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• AMPER-Galicia

• Arquivo do Galego Oral (AGO)

• Biblioteca dixital da Galicia Medieval
(BGM)

• Cartografía dos Apelidos de Galicia (CAG)

• Comparación dos dez nomes máis popu-
lares en diferentes zonas no ano 2014

• Dicionario de dicionarios da lingua gale-
ga (DdD)

• Dicionario de dicionarios de xirias

• Dicionario de Dicionarios do Galego Me-
dieval (DDGM)

• Dicionario de pronuncia da lingua galega

• Estudos de Lingüística Galega (ELG)

• FOLERPA - Ferramenta On-Line para Ex-
peRimentación PerceptivA

• Índices do Atlas Lingüístico Galego

• Inventario Toponímico da Galicia Medie-
val (ITGM)

• Portal de ditados tópicos galegos

• Ránking dos dez nomes máis populares
en Galicia (2000-2014)

• Recursos Integrados da Lingua Galega
(RILG)

• Tesouro do léxico patrimonial galego e
portugués

• Tesouro Informatizado da Lingua Galega
(TILG)

• Tesouro Medieval Informatizado da Lin-
gua Galega (TMILG)

• Vocabulario Ortográfico da Lingua Gale-
ga (VOLG)

• Xelmírez. Corpus lingüístico da Galicia
medieval

Relación de recursos 
do ILG

RELACIÓN DE RECURSOS
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PERSOAL INTERNO
Alba Aguete Cajiao 			  Investigadora predoutoral
Ana García García 			 Persoal de apoio
Ana Isabel Boullón Agrelo 		 Investigadora adscrita
Antón Santamarina 			  Investigador ad honorem
Carme Ares Vázquez 			  Investigadora adscrita
Carolina Pérez Capelo 		  Investigadora predoutoral
Carme Hermida Gulías 		 Investigadora adscrita
Eduardo Louredo Rodríguez 		  Investigador predoutoral
Eduardo M. Moscoso Mato 		 Investigador adscrito
Elisa Fernández Rei 			  Investigadora adscrita
Ernesto X. González Seoane 		  Investigador adscrito. Director
Florentina Xoubanova Montero 	 Persoal de apoio (Biblioteca)
Francisco A. Cidrás Escáneo 		  Investigador adscrito
Francisco Dubert García 		 Investigador adscrito. Secretario
Francisco Fernández Rei 		 Investigador adscrito
Francisco Xavier Varela Barreiro 	 Investigador adscrito
Gonzalo Hermo González 		 Investigador predoutoral
Henrique Monteagudo 		 Investigador adscrito
Irene Santos Raña 			 Investigadora predoutoral
Isabel Corral Pérez 			 Investigadora predoutoral
Juan Jesús Gómez Noya 		 Persoal de apoio (Informática)
Laura Calaza Díaz 			 Persoal de apoio
Lucía Doval Iglesias 			  Persoal de apoio
Manuel González González 		  Investigador adscrito
María Álvarez de la Granja 		 Investigadora adscrita
María Beatriz Domínguez Oroña Investigadora predoutoral
María Tomé Barbeira 			  Persoal de administración e servizos
Marta Negro Romero 			  Persoal de apoio
Mª Carmen Pérez González 		  Persoal de apoio
Mª Sol López Martínez 		 Investigadora adscrita
Noemi Basanta Llanes 		 Investigadora predoutoral
Noemí Varela Rodríguez 		 Persoal de apoio (Informática)

Persoal

RELACIÓN DE INVESTIGADORES
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Paulo Martínez Lema 			  Investigador posdoutoral
Ramón Lorenzo 			 Investigador ad honorem
Ramón Mariño Pa 			 Investigador adscrito
Raquel Vila-Amado 			 Persoal de apoio
Rosa Mouzo Villar 			 Persoal de apoio
Rosa Palazuelos Gómez 		 Responsable de asuntos económicos
Rosario Álvarez 			 Investigadora adscrita
Sandra Beis Silva 			 Persoal de apoio
Soraya Suárez Quintas 		 Investigadora predoutoral
Tamara Rial Montes 			  Bolseira de colaboración
Xosé Luís Couceiro Pérez Investigador ad honorem
Xosé Luís Regueira Fernández               Investigador adscrito 
Xosé Manuel Dopazo Entenza               Persoal de apoio
Xulio C. Sousa Fernández Investigador adscrito

COLABORADORES EXTERNOS
Alexandre Rodríguez Guerra 
Amparo Cereixo Silva 
Anik Nandi 
Antón Palacio Sánchez 
Antonio Romano 
Beatriz García Turnes 
Concepción Álvarez Pousa
Concepción Varela Orol 
Damián Suárez Vázquez 
Gonzalo Navaza Blanco 
Hakan Casares Berg 
Lurdes de Castro Moutinho 
Luz Méndez Fernández 
Pablo Sánchez Vidal 
Ricardo Pichel Gotérrez 
Serafín Alonso Pintos 
Xavier Gómez Guinovart 
Xosé Afonso Álvarez Pérez 
Xosé Antonio López Silva 
Xosé Henrique Costas González 
Xosé Xove Ferreiro 

INVESTIGADORES VISITANTES
André Felipe Cunha Vieira 
Francesco Scaglione
Leonardo Lennertz Marcotulio
Quezia dos Santos Lopes 
Sonia Varela Pombo
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